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Azt olvassuk egyik szatmári ujságban, hogy 
rencezy György „székely-magyar irő és ujság- 
ahogy önmagát nevezni szokta és aki ezt 
Eimet „Kimondom" cimü megvolt vagy talán 
st is meglevő időszakonkint megjelenő lapja 
én viseli, előadást tartott Szatmáron 
inescu és a nemzetkisebbségek cimen. A tra- 

kusvégü egykori miniszterelnököt a romániai 
mi etkisebbségekhez szoros szálak füzték és 
ékezetükben ma is ugy él, aki meginditója 
t egy tisztultabb és a gyakorlati élet követel- 
nyeivel számoló nemzetkisebbségi politikának. 
lékezünk arra a me döbbenésre, melyet a po- 
ai pártok feloszlatása keltett. Ez a megdöb- 
és tagadhatatlanul a magyarság körében 
t a legnagyobb, mert senki nem tudta és nem 
ette, hogy mi következik, mi lesz és milyen 

' a nemzetkisebbségek képviselete, hogyan 
énik majd az összeköttetés fenntartása a 

igyarság és a kormány között. Egy nagy va- 
m volt mindannyiunk előtt, melynek sötét- 

sében az összes lehetőségek rémei kisértettek. 
ak Calinescu tudta, hogy mit akar. Tudta és 
resztülvitte akaratát. A politikai tülekedések 
verekedések helyébe a rendet és rendszeressé- 
t hozta. Azt a rendszerességet, amely ezelőtt 
ikkadt a pártok versengései közepette. Őriási 
dással, csodálatos intuicióval és hihetetlen 
ergiával igyekezett a cél felé: az ország összes 
imek belekapcsolódását az épitő munkába le- 
tővé tenni. És ezen törekvésében számitott a 
mzetkisebbségek közremüködésére is. Megta- 
ta a módját annak, hogy kivonja őket a po- 

ikai hatalmi igyekezetek utvesztőiből, ame- 
ekben függyényei voltak párturalmi kufárko- 
soknak és kijelölte azt az utat, melyen az or- 

ág és saját boldogulásuk szolgálatában a jövő- 
haladhatnak. A nemzetkisebbségi minisz- 

ujból való megszervezésével és a kisebb- 
i statutum megszerkesztésével olyan alapot 
emtett, mely a nemzetkisebbségi kérdést ki- 

onja az alkudozások méltatlan légköréből és 

biztos jogi alapra helyezi. 

Mindezt tudjuk, értékeltük annak idej 

eljük ma is. Calinescu müködésétől s 

a nemzetkisebbségi probléma jogi 
ó terelése és a jog határai között való meg- 

én és 

sajtó számtalan cikkben megállapitotta és 

mulasztotta el kiemelni Calinescu volt mi- 

zterelnöknek e téren szerzett igen nagy ér- 

meit. A magyarság legalább annyira tisztában 

It a néhai miniszterelnök müködésének jelen- 

ével, mint a románság. Ha ennek ellenére 

nezy György székely-magyar iró és ujság- 

ükségesnek tartja a szatmáriak részére fel- 

zni Calinescu miniszterelnököt és érdemeit, 

ez annak a feltételezésnek enged teret, hogy 

szatmáriak nagyon távol élnek a világ és az 

eseményeitől, ha csak most és pont Fe- 

a szomoru véget ért kormányfő munkás- 

. Pont Ferenczy Györgyre vártak, hogy 

agyarázza nekik, mit is vVeszitett a nemzet 

nescü korai halálával. Ferenczy György mü- 

ismeri a magyarság. Mert a magyarság 

elejt könnyen. A jót még nehezebben, mint 

szat. A jót, amit Calinescu akart az orszá
g- 

ország összlakossága között a magyar- 

ÉEs a rosszat, amit nem Calinescu 

em az országnak, sem a magyarságn
ak. 

rerenczy György vállalkozott arra, hogy 

a kiváló államférfiunak posthumus port
- 

megrajzolja a szatmáriak részére. 

em foglalkoznánk a dologgal, ha a szat- 

lap tudósitásából nem derülne ki, hogy a 

számu közönség mellett „az előadá
sra ki- 

a felekezeti iskolák valamennyi növen- 

A felekezeti iskolák valamennyi nő- 

éke között természetesen ott voltak a ma- 

rt, 

PONT FERENCZY GYORGY 

ásának komoly kisérlete. Ezt a romániai ma- 

György előadásából kell tudomást szerez- 

gyar tanulók is, akiknek nem árt, ha megtud- 
ják, hogy ki volt és mit jelentett az ország szá- 
mára néhai Calinescu Armand és idejében meg- 
tanulják becsülni az ország nagyjait. Vélemé- 
nyünk azonban az, hogy az egykori miniszterel- 
nök érdemeit kellőképpen és bizonyára a tanulók 
szellemi nivójának és politikai iskolázottságának 
mértékében méltányolták az illetékes tanitók és 
tanárok Calinescu tragikus elmulása alkalmából 
rendezett iskolai ünnepségeken. Nem tudjuk he- 
lyeselni, ha a felekezeti iskolák tanitói és taná- 
rai érthetetlen tulbuzgóságból kivezénylik a 
gyermekeket egy, bizonyára nem tanulók részé- 
re készült, politikai előadásra. A gyermekek csak 
maradjanak meg az iskola falai között, peda- 
gógusok előadásaiból tanulják meg azt, amire 
szükségük van és amit a tanterv szakemberek 
komoly és meggondolt véleménye alapján szá- 

ügyi miniszter el lesz ragadtatva, ha meghallja, 
hogy a szatmári iskolák növendékei egy délutánt 
töltöttek el azzal, hogy meghallgassák Ferenczy 
György előadását. 

kormány a legnagyobb megértéssel kezeli 
a nemzetkisebbségek különféle ügyeit és ha nem 
is sikerült a Calinescu óta inaugurált rövidmultu 

Redactor resp. Dr. VARNAY ELEMER 

éra alatt minden kérdést rendezni, ugy ez
 nem! 

a jóakaraton mult, hanem az idő rövidsé
gén. A 

mindennapi élet különben is állandóan ujabb és 

ujabb problémákat vet felszinre, mel
yek ujabb 

és ujabb rendezést és elintézést igé
nyelnek. Ha 

nem igy lenne, bizonyos intézmények 
csakha- 

mar feleslegesekké válnának. Igy a nemzetki- 

sebbségi minisztérium is. A multtal szemben 

látjuk és érezzük, hogy sok mindenfél
e tekintet- 

Den más lett irányunkban a hangulat és a k
or- 

mányhatóságok magatartásából kiérezhető 
az 

is, hogy ezt a hangulatot nem kivánj
ák apró 

tüszurásokkal rontani és megbotnani. É
s ugyan- 

ezt teszik a kormánynak alárendelt többi
 ható- 

ságok is. Ezt a barátságos légkört és hangulato
t 

azonban kellemetlenül befolyásolja, ha azt
 a lát- 

szatot keltik bizonyos törtenések, mintha h
iva- 

talos támogatásban részesülnének olyanok
, akik 

nagyon távol állanak a romániai magyarság 

érzelmi közösségétől. Ilyen látszatot szolgált a
z 

. olt v l a tény, hogy a felekezeti iskolák növendékeit 
ki- 

mukra előir. Nem hisszük, hogy a közoktatás- rendelték Ferenczy György szatmári előadására. 

Ferenczy György nem alkalmas arra, hogy ösz-
 

szekötő kapocs legyen a magyarság és a kor- 

mány, vagy a románság között. Van a magyar-
 

ságnak a kormány által is szivesen látott képvi-
 

selete, mely a lelki közeledést müködésével job- 

ban szolgálja mindenki másnál. Ferenczy 

Györgynél is. Pont Ferenczy Györgynél. 

3adosan előkészitették a gyilkosság 
tervét 

Münchenből jelentik: (Dunaposta.) A merény- 
let kivizsgálását szakemberekből álló bizottságra ru- 

házták, amely már is megállapította, hogy 
gondosan előkészített gonosztettről van szó. 

Ugy a hely kiválasztása, mint pedig a szakszerű 
munka arra mutat, hogy 

a merénylet igen gondosan elő volt készítve, 
úgy, hogy Hitler legyen a veszélynek legjob- 

ban kitett helyen 
és a merénylet minden esetre sikerüljön. 

Ha határozott tettesekre, vagy tettes csoport- 
ra még nem is lehet következtetni az anyag és a 
nyomozás mégis megmutatja azt az irányt, amely- 
pen a további kivizsgáló tevékenységnek mozogni 

kell. 
, 

HITLER RÉSZT VESZ AZ ALDOZATOK 
TEMETÉSÉEN 

Bécsből jelentik: (Dunaposta.) A münche- 

ni merénylettel kapcsolatban csütörtökön Bécs- 

ben letartóztattak néhány száz politikailag gya- 

nus és a rendőrség nyilvántartásában szereplő 

egyént. A volt osztrák főváros különböző pont- 

jain megtámadták a zsidókat, mire a zsidó hit
- 

község felhivta tagjait, hogy délután 4 órától 

kezdve ne mutatkozzanak az uccákon. 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Német Táv- 

irati Iroda jelentése szerint a müncheni merény- 

let áldozatait a nemzet temeti el. Az ünnepségen 

Hitler is résztvesz és beszédet is fog mon
dani. 

„A MERÉNYLET SIETTETI A 

HAROTERI HELYZET KIALAKULAÁSÁT" 

A német főváros sajtója még mindig a mün- 

cheni merénylet hatása alatt áll. A lapok fénykép- 

felvételeket közölnek a merénylet színhelyéről, va- 

lamint a sebesültek elszállításáról és a halottakról. 

Közlik a lapok, hogy eddig 9 államfő adott kifeje- 

zést táviratilag örömének a vezér csodá
latos meg- 

menekülése alkalmából. Az államfők e 
gesztusából 

annak jelét látják, hogy a népek igazi vezet
ői meg 

tudják őrizni semlegességüket a napi politik
ától és 

a politikai érelmektől. 

Római jelentések szerint az olasz l
apok is nagy 

cikkekben foglalkoznak a müncheni e
seménnyel. A 

Giornale dltalia azt írja, hogy 

az olasz nép őszinte jókívánságait fejezi ki a 
birodalmi vezérnek 

abból az alkalomból, hogy szerencsésen me
gmene 

kült az aljas merényletből. A merényletn
ek azon- 

ban áldozatai vannak, aki régi harcosai a nemzeti 

szocializmus ügyének. De az áldozatok n
em hiába- 

valók, mert biztosak vagyunk abba
n, hogy a nem- 

zeti szocializmus megerősödve fog
 ismét kikerül 

a mai helyzetből. 
A Messagero azt 

mozás során igen sok 

ben 

írja, hogy a müncheni nyo- 

házkutatást tartottak és köz- 

több őrizetbe vétel is történt, 

a zsidók ellen azonban ezútta
l nem hoztak még 

lönleges intézkedéseket. A Popolo di Roma 

tartja lehetetlennek, hogy a münch
eni merénylet 

nem marad következmények 
nélkül a harctéri hely 

zetre sem. Valószínűnek veszik, hog
y ez az esemény 

fogja siettetni a harctéri helyzet k
ialakulását. 

/ (Radiopress.) 

A Tribuna, Lavoro Fascista és a t
öbbi ró- 

mai lap hasonló szellemben irnak. Megállapit- 

ják, hoev a véres merénvlet eredm
énye az lesz, 

hogy Hitlert a német nép méginkáb
b szivébe 

fogadja. Maga a merénylet az egész
 világon nagy 

felháborodást keltett és még nagyobb a f
elhábo- 

rodás, ha kiderül, hogy az ügyben 
külföldiek 

is bele vannak keveredve,



Déli 

A Német Távirati Iroda jelenti: A tegnap meg- 
jelent holland lapok részleteket közölnek a mün- 

cheni merényletről és megállapítják, hogy ennek a 
bűnténynek 

komoly következményei lehetnek az európai 
helyzet kialakulására. 

A Maasbode ezt írja: Még a nemzeti szocialismus 
ellenfelei is a legnagyobb felháborodással vették 
tudomásul a merényletet és megelégedésüket feje- 
zik ki, hogy a német államfő sértetlen maradt. Ért- 
ető a németek nagy felháborodása is e gyalázatos 

bűntény miatt. (Rador.) 

A SZENTATYA ésS VILMA KIRAÁLYNŐ 
ÖDVöZöLTE HITLERT 

Hágából jelentik: (Rador.) Vilma holland ki- 
rálynő tegnap táviratot küldött Hitler kancellár- 
nak és örömét fejezte ki afelett, hogy a merénylet- 
től megszabadult. 
A pápa táviratilag megbizta Orsenigo Cezare 
berlini pápai nunciust, hogy fejezze ki a Szent 
Atya szerencsekívánatait Hitlernél, a bírodalmi ve- 
zér szerencsés megmenekülése alkalmából. 

ROMANIA ÜDVÖZLETE. 

Bucurestiből jelentik: Argetoianu minisz- 
terelnök, királyi tanácsos tegnap látogatást 
tett a bucurestii német követségen és a kormány 
nevében örömét fejezte ki afelett, hogy Hitler 
kancellárnak semmi baja sem történt az ellene 
tervezett merénylet következtében. 

Grigorie Gafencu felhatalmazta Radu Cru- 
tesgcu berlini román követet, hogy fejezze ki a 
német kormány előtt a román kormány megelé- 
gedését afölött, hogy a merénylet nem sikerült. 
A Jurnalul a következőket irja: Amint az 
természetes volt, a müncheni merénylet hire az 
egész világon és igy 

Romániában is mély benyomást keltett. 

Nálunk egy ilyen hir annál érzékenyebb hatást 
vált ki, mert itt még élénken él annak a me- 
rényletnek az emléke, amelyet néhány eltévedt 
egyén követett el Calinescu miniszterelnök ellen. 

A román nép, amelyet szelidségéről ismer- 
nek, ösztönösen irtózik a brutális, az erő- 

szakos eszközöktől. 

A SZOVJET FELHÁBORODÁSA. 

Moszkvából jelentik: (Rador.) A DNB táv- 
irati jelentése szerint a szovjetkormány felhábo- 

j 

Még a nemzeti szociálisták ellenfelei is 
itfelháborodtak 

rodásának adott kifejezést von selmll 

nagykövet előtt a müncheni merénylet miatt. 

sajtó annak a véleményének ad kifejezést, hogy 

a merényletet közvetve vagy közvetlenül külföl- 
dön készitették elő. Hitler a merénylet előtti be- 
szédét a lapok teljes egészében közlik. 

Hogyan szerzett Hitler 
tudomást a merényletről 

Zürichből jelentik: A német lapok jelentése 
szerint Hitlernek csak akkor hozták tudomásá- 
ra a müncheni merényletet, amikor vanata Nürn- 
bergbe érkezett. A birodalmi vezér első szavai a 
következők voltak: 

- Mégis kell, hogy az embernek szerencsé- 
je legyen! 

Jőlértesült német körökben azon a vélemé- 
nyen vannak, hogy a merényletet többen készi- 
tették elő. (Dunaposta.)) 

Felravatalozták az áldozatokat 

Münchenből jelentik: A merénylet áldoza- 
tainak holttestét pénteken este 10 órakor rava- 
talozták fel a Feldherrenhalle előtt. A lakosság- 
nak engedélyt adtak arra, hogy fél 11 órától 
szombaton délelőtt 11 óráig elvonulhasson a ko- 
porsók előtt. A temetés délelőtt 11 órakor kez- 
dődik és azt az állam rendezi. 

MEGTORLÁSOK KöÖVETKEZNEK. 

Rómából jelentik: Az olasz lapok párisi tu- 
dósítói mind olyan értelemben közölnek hireket, 
hogy Franciaország igen közelinek látja a nagy 
német támadás megkezdését. A Corriere della 
Sera a jelzett megtorló intézkedésekkel foglal- 

kozik és ugy tudja, hogy ezeknek 

a megtorlásoknak a mértéke a müncheni 
nyomozás eredményétől függ. 

A Regime Fascista cimü lap szerint 

a német birodalomnak jogában áll olyan 
megtorlással élni, amilyent jónak lát. 

KALIO ELNÖK SZERENCSEKIVÁNATA. 

Helsinkiből jelentik: Kalio finn köztársasá- 
gi elnök telefonon fejezte ki Hitler kancellárnak 
szerencsekivánatait, hogy a gondviselés megóv- 
ta attól az életveszedelemtől, amelyben a Német 
Birodalom vezére volt. Franco tábornok távirat- 
ban fejezte ki jókivánságait. (Dunaposta.) 

mzezzs 

[ emm váriató iözei izeli meget 

ismét kritikus pontra jutottak a tárgyalások 

Koppenhágából jelentik: A National Tiden- 
de jelenti Helsinkiből: Komoly okokból arra le- 
het következtetni, hogy a finn-orosz tárgyalások 
a hét elejei derülátás ellenére kritikus pontjuk- 
hoz érkeztek el. Minden jel arra vall azonban. 
hogy a tárgyalásokat egy ideig még folytatják. 
A Sozialdemokratens cimü lap helsinkii tudósi- 
tójának jelentése szerint a Szovjet lemondott 
Hangö helységről és a tárgyalások jelenleg több 

kisebb szigetre és Kareliára vonatkozóan foly- 
nak. (Rador.) 

Helsinkiből jelentik: A finn távirati iroda azok- 
kal a hiresztelésekkel ellentétben, amelyek a finn- 

orosz egyezmény megkötésének közeli lehetőségé- 
ről elterjedtek, nem felelnek meg a valóságnak, mert 
mindezideig a tárgyalófelek nem taltáltak komoly 
alapot, amelynek szellemében megkötötték volna 

az egyezményt. vagy legalább is az egyezmény kö- 
zeli megkötését lehetne várni. (Dunaposta). 

mzazan ázöem 

A délalrikai köztársaság hatonai infézkedései 
fokvárosból jelentik: A délafrikai köztársaság 

sajtoólgazgatósága rádión jelentette be, hogy meg- 
tette az összes katonai intézkedéseket a köztársaság 
megvédésére, sőt szükség esetén a köztársaság ka- 
tonai erejével megvédelmezi az északi angol gyarma- 

aenez 

tokat is. Hozzáteszik, hogy ha Mozambiduet ellen- 

ség fenyegetné és a portugál hatóságok védelmet 

kérnének a délafrikai köztársaságtól, úgy ennek a 

gyarmatnak is katonai segítséget nyúitanak. 
(Rador.) 

............ mao m 

Dublinból 
lő tiltakozo 

1 mélyt internáltak. De Valera v 
tette, hogy a kormánynak jog 

llambiztonság megvédése céljából hozott 
ény ján letartóztatni és internálni mind. 
kat, akik romlásba dönthetik rszágot. Az 

világon tudják, hogy nálunk fegyverekkel 

jelentik: Egy munkáspárti kép- 
t a parlamentben amiatt, mert 

álaszá- 

ömeges internálás lrországban 
rendelkező olyan szervezet létezik - mondotta 
a miniszterelnök, - amely kormányzási jogokat 

követel a maga számára. Ha ezeket a személye- 
ket szabadon engednék, azt jelentené. hogy a je- 

lenlegi kormány lemondásra kényszerülne, de 

azt is, hogy képtelenség lenne bármilyen kor 
mányzás. (Rador.) 

pénteken Guisan tábornok bevonásával ültés 

leánya Vilma, két fivére, 

Visszavonták a csapat 
a török-bolgár határ? 
Ankarából jelentik: (Rador.) A törö 

mány annak idején a nemzetközi helyzetre 
tekintettel hazarendelte a külföldön tanuló c 
kokat. A minisztertanács most ugy döntöl 

1 ezeket a diákokat iemét visszaküldik, ho 
tathassák tanulmányaikat tekintet nélki 
hogy az semleges, vagy hadviselő országol 
történik. A Stefani ügynökség ugy ezt az i ! 
kedést, valamint azt, hogy a pehivott tartaléki 
sok több korosztályát elbocsátották, ugy 
ti, hogy Törökország bizalommal néz az 
nyek fejlődése elé. 

Szófiából jelentik: (Rador.) A Havas 
nökség jelentése szerint Törökország és B 
ria viszonyában nagymértékü enyhülés áll 
aminek következményeként mindkét fél 
vonta csapatait a határról. 

Svájc nem mozgósit 
Bernből jelentik: A svájci szövetségi 

tott, amelyen behatóan megvizsgálták a nemz 
helyzetet. A szövetségi tanács megállapította, 
még nem érkezett el az idő arra, hogy elren 
az általános mozgósítást és csupán bizonycs 
tézkedéseket foganatosítanak. (Dunaposta.) 

Leipnik Manó temesv 
as A 

mérnőök hirtelen halál 
Leipnik Manó temesvári magánmérnök, 

vannéegy esztendős korában tegnap hirtelen me 

Pénteken reggel Zsombolyára utazott, ahol r 

zása volt földmérési munkák végzésére. Alig 

zett azonban Zsombolyára, amikor heves rosszü 

fogta el és mielőtt segitségére siethettek volna, 

halt. Megállapították, hogy szívszélhűdés ölte 

Leipnik Manó fia volt néhai Leipnik Vilmos 

tanácsnoknak. A reáliskolát Temesvárott, a műe 
temct Budapesten végezte. Rövid ideig Budapes 

működött, majd szülővárosában telepedett le, a 

magánmérnöki gyakorlatot folytatott. Nagyon sz 
vedélyesen folytatta a bélyeggyűjtést és egy- 

ritka bélyegért nem restelt nagyobb utazást is 1 

hi Előzékeny, udvarias modora miatt közbecsü 

nek örvendett. Halálát gyászolja felesége, szüle 

Marer Mária, akivel harminchat évig élt boldog 

zasságban, fia Leipnik László ujságirókollégá 
Raskó és Alföldi csi 

dok és nagy rokonság. Temetése vasárnap déle 

megy végbe a temesvári zsidótemető halotti csar 

kából. ! 

CORSO mozg 
MA és minden nap 

a szovjet filmgyártás parádés filmje: 

Monumeantális rendezésü grandiózus film! 
11 szovjetköztársaság 50.000 sportolója 

mutatja a szovjet ötéves testnevelési terv 

ményeit. Az orosz ifjuság táncai és 

mutatványai, szokásai és káprázatos fel 

jása Sztalin és a több vezető előtt, Moló 
irányitásával. 

Iyen szép és lebilincselő filmet még ni 
titettek moziban. 

agyolt mint 
A legujabb METRO- 

két gyönyöri kiegész 

Előadások: 5. 7, 9.1. 
Szabadjegyek nem érv 
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Amszterdamból jelentik: (Rador.) A Reuter 
ávirati iroda jelentése szerint a holland ható- 
ágok intézkedése alapján számos autót és te- 
merautót rekviráltak hadsereg szállitás céljaira. 
föbb vonalon a személyvonatok járatait csök- 
kentették. A katonai szabadságok visszavonása 
a közvélemény körében idegességet okozott. A 
olland főparancsnokság megtiltotta a holland 
hajóknak, hogy különösebb ok nélkül azokon a 
nelyeken tartózkodjanak, amelyekre az ostrom- 
allápot vonatkozik. Mindazok a tisztek és kato- 
ák, akik szabadságot élveztek, legkésőbb pén- 

estig kellett csapattesteiknél jelentkezze- 

imet 
1al 

Az a német-holland határincidens, amely 
Velno közelében csütörtökön lejátszódott, még 
mindig nem nyert tisztázást. A holland hatósá- 
gok, amelyek az ügyben a vizsgálatot folytat- 

iák, nem akarnak idő előtt nyilatkozni, nehogy 
a zavart fokozzák. 
A jelenlegi légkörben a határincidens végze- 
tes lehet, mert azt ürügyként használhatják 

fel. 
Ezt Hollandiában jól tudják. 
A nemzeti szociálista sajtó heves támadáso- 

kat intéz Hollandia ellen, amelyet azzal vádol, 

Amszterdamból jelentik: (Rador.) Hollandiában 

az események sulyosra fordulásától tartanak. Csü- 
törtökön délután rendkivüli minisztertanácsot tar- 
tottak, amelyről közleményt nem adtak ki. Ugyan- 

csak csütörtökön délután Vilma királynő kihallga- 

táson fogadta a holland tengeri és szávazföldi had- 

erő főparancsnokát. Este a kormány tagjai újabb 

tanácskozásra ültek össze és ez a megbeszélés éjsza- 

Hollandia nem akar 
Hágából jelentik: (Dunaposta). Van Kleffens 

m külgyminiszter a második németalföldi kamarában 

Hiolilandia külpolitikájáról beszédet tartott. Elő- 

adta, hogy a világháború befejezése után létesített 

szabályzatok összeomlottak és szükség van ar- 

ra, hogy 
Európának új rendszert adjanak. 

külügyminiszter ezután kijelentette, hogy fele- 

lőséget vállal Vilma királynő közvetítő lépéséért és 

kiemelte, hogy a két uralkodó megbeszélése mögött
 

emmiféle titok nem lappang és 

a tanácskozás nem történt kölföldi befolyásra. 

Németország segitséget 
ajánlott 

Hollandiának az angol 
követelésekkel szemben 

hogy nem támogatta Hitler október hatodiki 
békekezdeményezést, i 

Hollandia szerintük angol befolyás alatt 
áll. 

jelnek tekintik, hogy Németországban vesze- 
delmes forrongás tapasztalható. 
tikai körökben attól tartanak, hogy Németor- 
szág a következő álláspontra helyezkedik: 

Viszont jól tudják azt, hogy ez mit jelentene. 
Azért a hollandok nem 

tak el, tegnap pedig a határmenti csapatok erősíté- 

Seket kaptak. A határok közelében lévő hidakat és 

utakat aláaknázták. 

adnak kifejezést, hogy a német birodalo
mnak nem 

érdeke az arcvonal kiszélesítése. 

Elárasztották a hollandok a határlerületeket 

Anglia eszköze lenni 

alakult ki 

másrészt pedig azért, 

. . ; határának 
Hollandiában a müncheni merényletet olyan 

Holland poli- 

Mivel Hollandia képtelen arra, hogy saját 
erejével szálljon szembe az „angol követelé- 
sekkel", Németország magára vállalja a fel- 

adatot, hogy Hollandiát „megvédje". 
zekig 

fogadják el ezt a segítséget. 

Az elmúlt napokban újabb területeket árasztot- 

jain, 

Az összes védelmi, felszereléseket az előre meg- 

állapított helyeken készültségbe helyezték. 

Bizonyos körökben mégis annak a véleménynek 

napokon. 
felderítő 

ka egy óráig tartott. Az államrendőrséget mege
rő- 

sítették. 

Az angol sajtó szerint az esti holland minisz- 

tertanács után azonnal megkezdték a legmesszebb
- 

menő védelmi intézkedéseket. A határterületet a 

belga kormánnyal való egyetértésben 

elárasztották azon a vonalon, amely Amsz
ter- 

dam -Rotterdam és Hága védelmére szolgál
nak. x 

lében, 

Manche csatornában. Hollandia tiltakozott London
- 

ban az ellen, hogy Anglia semleges hajókat dug- 

árut szállító hajóhoz hasonló bánásmódban rés
ze- 

sítsen és az ellen is lépéseket tett, hogy fe
kete lis- 

tát állítsanak össze. Komoly aggodalmak merülte
k 

fel az ellen, hogy lefoglalják a hajók postazsákjai
t 

és nyomatékosan felléptek az ellen, hogy a semle- 

ges hajók fedélzetén talált németeket elhurcolják. 

Hollandia nem fogja megadni Angliának azokat 

a biztosítékokat, amelyeket Anglia követel 

és nem engedi magát felhasználni arra, hogy 
a Né- 

metország ellen irányuló intézkedések eszköze le- 

zérségi 

Szóvá tette a holland hajók feltartóztatását a La
 

Onkéntes volt a hollan 

EBelgiumban kedvezőtlen hatást keltett a nem- 

zetközi sajtónak az a híre, hogy Vilma királyn
ő és 

Lipót király német kényszer következtében 
hatá- 

ozták el magukat a békekezdeményezesre. Hír 
sze- 

rint a belga külügyi államtitkár a sajtóközlemé- 

nyekkel kapcsolatban felkereste a brüsszeli fran- 

követet, akinek kijelentette, hogy 

a békeközvetitő indítványokat teljesen 
önkényes 

elhatározás alapján kezdeményezték az ural- 

kodók 

d-belga békeközvetités 
gyen. 

nem játszott közre. 

dalmaktól tartanak. A francia külü
gyminisztérium 

gától. ; 

Míg Brüsszelben a német 

szalását fejezte ki a német határ m
entén elrendelt 

belga csapatösszevonások 

A Stefani ügynökség jelentése sz
erint a leg- 

utolsó huszonnégy órában bizonyos 

tékadó körökben. (Rador.)) 

Nincsen német 

a holland határokon 

A Reuter ügynökség 

azokat az előzetes hireszte 

pontosítottak volna. 

Megerősődnek 

a német támadáso
k 

A Havas ügynökség közl
emén 

melyben helyszíni képe
t közöl a ny 

térről. A lotharingiai a 

a helyi ütközetek és 

a német rohamcsapatok eré
lyes 

Az elmúlt napokban 

vonalon a kölcsönös 

csatározások is. A 

ahol érintkezésben állanak
 a fr 

keznek fo 

seket szerezzenek 

latairól. Megjegyzi a 

erők hadmüveletei is é 

északi és északkeleti megyéi 

A német főparancsnoksá
g a következő je- 

lentést bocsátotta ki:
 Nyugaton a 

Palatinus erdi t 

tevékenysége. Más vid
ékek 

pedig a öaeéo , 

é repülőgépet, 
jem- 

eet jelentették Liedersdorf 
köze- 

a francia-nemet határon
, egyi 

dászrepülőgép lelőtt. (Ra
dor.)1 

A francia nagyve 

éjszaka folyamán t
evékenysége f 

mással érintkezésb
en levő egységek.

 

A német vé 

rint a Mosel felye 

űlt napokban élénke 

ginet! az arcvonal
 csak egyes n volt tű- 

jelzett egyik 

Támadás: 

Rómából jel 

ne a ökség arról a is. efani ügynö 
1 

lengyelországi hac l befejezése u , 

szabadságolt német 
tiszi 

köreiben hangoztatják, hogy sem Franciaország, csot a tám 2 

sem pedig Anglia nem feledkezett meg 
azokról a sőt lehetséges, hozy a, zrner

et 

biztosítékokról, amelyeket a két semleges állam november 16 és 18 közfiáyelet 
a kezdőd- 

függetlenségének fenntartására v
állaltak. A Matin offenzivához naet 

szerint 
, : áttörés 

Berlin bizonyos hadászati pontokat kért 
Há- Ez a navés már a Maginot vo

nal 

irányul. 

kormány állítólagos rosz- 

miatt. (Radiopress). 

derülátás 

a helyzettel kapcsolatban belga mé
r- 

csapatösszevonás 

jelenti, hogy megcáfolták 

léseket, mintha Holland
ia 

közelében német lovasegységeket Össz 

yt adott ki, a 
ugati hadszín- 

fevonalon a Moseltől s Voge- 

támadásai nap- 

ról napra erősebbekké vá
lnak. 

megnövekedtek az egé
sz arc- 

járőr tevékenységek és 
a helyi 

németek a harctér olyan 
pont- 

anciákkal igye- 

glyokat ejteni. Céljuk
 az, hogy értesülé- 

a szemben álló csapatok 
mozdul- 

Havas közleménye, hogy 
a légi 

lénkebbekké váltak az uto
lsó 

an több ízben német 

meg Franciaország 

felett. (Radiopress.) 

Igen nagy magasságb 

repülőgépek jelentek 

HARCTÉRI JELENTÉSE
K. 

Meselofesa 

ő között megélénkült az 
előőrsö 

etaték elszigetelt 
helyein 

tevékenysége fokozódott. 
Egy 

amelynek eltünését 
novem- 

francia va- 

yvezérkar hivatalos jelentése: 
Az 

t fejtettek ki az egyi 

éderő főparancsnokság
 közlése sze- 

Pfalz erdő mentén a
z el- 

felderítő tevékenység f
olyt. 

helyei 

hadművelet. A nove
mber 8-án elün 

német repülőgépet a 
franciák lelőttéka 

AMaginol-vona 

áttörése végett 

entik: (Dunaposta.) A münc
he- 

helyzetet teremtett a 
fronton 

é ó hirt, hogy a 

hadmüveletek 
teket és esénysé 

Külföldi diplomáciai körökben úgy vélik, hog
y / : 

a két semleges államot közeli és suly
os veszély fe- állománybel eket néme elet 

pés 

nyegeti Mértékadó körökben különben 
ájabb bonyo- A Corriere della Sera értesü eta ne 

met vezérkar a merénylet 
után kiadta a pari 

ámadásra és egész
en rövid időn 

és annak megtételében semmiféle külföldi 
hatalom 

A mai idők legaktuálisabb filmj
e. 

[ 

PARAM: 
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AKÁRMILYEN NAGYOB 

A 11. sorsjáték a terve két sorozatot 

t elő. amelyek huzási napjai! NOVEM. 

BER 15. és NOVEMBER 18. Az Aurora 

sorsjegyáruda bárhova azonnal elküldi 

a kért sorsjegyet és a nyereményeket 

bármelyik fiókla kifizett 

ÁLLAMI SORSJÁTÉK 

Helyi cím: LESZÁMITOLÓ 

B VÁROSBAN IS
 LEGYEN, 

u megtalália az 

AURORA 
ruda fiokiat 

sorslegyű 

SORSJEGYÁRUDÁK 
BANK R. T. Timisoara, I., Bul. Reg. Ferdinand. 

e 

Öseink étkezése a Bánsácban 
ésErdélyben évszázadok előtt 

- Jó etyepetyét kívánok, mint közönségesen. 
EÉvszázadok óta ilyeténképpen kívántak egy- 

másnak magyar elődeink jó étvágyat és azzal a ki- 
fejezéssel, hogy mint közönségesen, azt akarták 
mondani, hogy ugyanolyan étvágyat kivánnak, ami- 
nő mindenkinek rendszerint van. 

El kell ismerni, hogy a magyarnak bizony min- 
denkor jóétvágyához bőséges konyhája is volt. Al- 

pári szólásmódot használva: népünk mindenha sze- 
rette a hasát. Azonban az ételeknek is van divatja, 
változása. Ha összehasonlítunk egy mai étlapot 
őseink száz-kétszáz-háromszáz-négyszáz esztendő 
előtti étrendjével, - amilyeneket bőségesen őriznek 
régi családok leveles ládái - akkor látjuk bizony 

a nagy különbséget. 
Lépkedjünk visszafele az időben vagy négy- 

száz évecskét és keressünk fel bármely jómódú ma- 
gyar úriházat, akár erdélyit, akár bánságit. Marad- 

asztalához. 
SZESZES ITAL REGGELIRE. 

kRReggeli italnak ismeretlen volt a kávé, vagy a 
tea. Reggel az emberek Prassóban főtt fahéjvizet és 
a Hargita tájáról korsókban szállított fenyővizet 
ittak. Nem vetették meg az égett bort sem, ami a 
mai borpárlatnak felel meg. Az asszonyok gyakran 

nagy tálba öntötték az égett bort, fügét és mazso- 
laszőlőt szórtak beléje, aztán meggyujtották, né- 
hány perc múlva eloltották s úgy itták. A férfiak 
reggelente nem vetették meg a csípős ürmöst sem. 
A reggeli ital mellé termszetesen ettek is és pedig 
rendszerint füstölt sonkát, füstölt oldalast, szalon- 
nát, vagy nyárson sült juhcombot. 
Az ezerötszázas évek idején élt magyarok nem 

délben tizenkét órakor ették az ebédet, hanem már 
délelőtt tízkor, mert a reggeli voltaképpen csak ét- 
vágygerjesztőnek számított. A vacsora este hat óra- 
kor kezdődött, vége gyakran éjfélkor, vagy másnap 
reggel volt. 

EBÉED ÉS VACSORA: FÖSZERES HUS. 

Ebédre és vacsorára kedvelt régi magyar éte- 
k - közbevetőleg megjegyezzük, hogy tehénhús 
lelnevezése alatt az ökörnűst is értették - ezek vol- 

tak: disznóláb tormával, tehánhús káposztával, lud- 
hús káposztával, szalonna káposztával, friss, vagy 
füstölt disznóhús káposztával, tehénhús levessel, 
mártással, vagy árpakásával, tehénhús rizzsel, mu- 
rokkal, vagy petrezselyemmel, nyáron friss hűve- 
lyes borsóval, lud lében, szemelt borsó perzselt sza- 
lonnával, bab, vagy lencse disznóhússal, borjúhús 
sülve, vagy főzve. Nagyon szerették a berbécspecse- 
nyét, ezt elkészítés előtt szalonnával tűzdelték. A 

A bérbécshúst szerették tárkonnyal, ecettel, vagy 
vereshagymával is. Szerették a vadat. A szarvast, 
őzet, vaddisznót pecsenyének sütötték. A nyúlhúst 

fekete lével, a csukát tormával, vagy szürke lével 
ették. Egyáltalában nagyon sok húst ettek és szin- 
te pazarolták a zsírt. A főzelékfélék közül a káposz- 
tát tartották a magyar gyomorhoz a legméltóbbnak. 

EKecdvelték a kaprot, mert azt tartották, hogy az 
minden ételnek jó ízt ad. Az ételeket erősen fűszetez- 

veették. A török bors, ánizs, majoránna, gyömbér 
használatos fűszerek voltak. Az Amerikából szár- 
mazó paprika csak az ezerhatszázas évek derekán 
kezdett rohamosan tért foglalni a magyar háztartá- 
okban. Vajat nem használtak a főzésnél, de nem 
takarékoskodtak vele kalács, lepény, béles, fánk sü- 
tésénél. 

HFFEHÉER ABEOSZ AZ ASZTALON. 
Négyszáz esztendő előtt a magyaroknál még 
volt használatos étkezéseknél a kerek asztal. 
bédlőkben csak négyszögletes asztal volt. Ha 
olt a vendék, kihuzós asztalt használtak. Ha 
endég volt ket három, vagy több asztalt allí- 

ás mellé. Az asztal sohasem a szoba kö- 

az asztal és a fal között párnázott pad volt. A szo- 
ba közepe felőli oldalon karosszékeket állítottak az 
asztal mellé. A bélelt padon a nők, a székeken a fér- 
fiak foglaltak helyet. A nők és a férfiak tehát nem 
egymás mellett, hanem egymással szemközt ültek. 
Az asztal két végén két főhely volt. Az egyik főhe- 
lyen ült a háziasszony, a másik főhelyen pedig so- 

hasem a gazda, hanem valamely férfivendég. 
A fehér abrosszal leterített asztalra minden az 

étkezésben résztvevő számára tányért tettek. A tá- 
nyér abban az időben fából való volt, később ón- 
ból. Kést nem tettek senki tányérja mellé, mert min- 
denki saját késével evett. Az evés megkezdése előtt 
a vendégnek, vagyz a mögötte álló szolgája nyúj- 
totta át a kést, vagy pedig tokban tartotta hátul az 
övében és étkezéskor elővette. Minden teríték mel- 
lett asztalkendő volt és abban frissen sült cipó. 

KEZMOSÁS ÉTRKEZÉS ELÖTIT. 

Mielőtt a házbeliek és vendégek asztalhoz ültek 
volna, három szolga jött az ebédlőbe. Az egyik nagy 
tálat, a másik korsót, a harmadik törülközőt hozott. 
A házigazda sorra biztatta vendégeit: 
- Mosdjék, uram, kegyelmetek. 
Sorra odaállottak a nagy tál elé, a másik szol- 

ga vizet öntött a kezükre, a harmadik pedig a tü- 
rölközőt nyújtotta. A kézmosás után a pap - na- 
gyobb lakoma sohasem múlt el pap nélkül - asztali 
áldást mondott és keresztet vetett az ételek fölé, a 
melyeket letakart tálakban hordtak be az inasok az 

urak kézmosása alatt. 
Aztán helyet foglaltak. Előbb az asszonyok ül- 

tek le, a férfiak csak akkor kerestek ülőhelyet és 

mindenik azt a nőt választotta szemközti szomszéd- 

nak, akihez szíve húzott és akinek társaságában szí- 

vesen volt. 
A ház ura mindenkit sorra kínált: 

Egyék, uram. kegyelmetek. 

Minden étel egvyszerre került az aszta 
denki abból vett, amit legjobban szeretett, 
legközelebb állott hozzá. Nem kérették 
az evésre. Még az asszonyok és a leány 
voltak szégyenlősek. Bizony nem maradta 
csak azért, hogy megőrizzek karcsuságukat. 
fiak pedig szinte pusztitották az ételt. Egy-e 
vagy vacsora után csak azért nem maradtak 
talon üres tálak, mert, amikor az inasok észr 
hogy valamelyik tálból fogytán van az étel, 

rosan telivel cserélték ki. 
A KÖTELES FELKöÖSZÖNTö 

Itallal nem kínáltak senkit a négyszáz esz 
előtt élt magyar vendéglátók. Azt tartották, 
mindenkinek megvan a magához való esze é. 
iszik, amikor szomjas, vagyis amikor természe 
vánja. Veres, mázolatlan, kétfülű, fazékszer 
korsóban hozták az asztalra az ürmös bort és 
olyan korsóban a másféle bort. A vendégférfi 

kézzel fogták meg a korsót, két kézzel emelté 
tak belőle jóizűt. Az ital 

asszonyok mérsékeltek voltak. á 1 
szerint ezüst pohárban hozták be a bort. Azo 
alig nedvesítetteék meg az ajkukat vele és má 
tovább adták. Amikor már mindenki legalább 
tányér ételt megevett, felkelt a gazda és felkösz 
tötte a vendégeit, akiknek egészségére ivott. U 
na sorra ivott mindenki. 

Mikor végére értek a lakomának és a s 
húseledel után a kalácsot és a gyümölcsöt is 
ették, akkor más módja következett az ivásna 
vitték a kétfülü nagy fazékkorsókat és az zt 
ra egy kanna ürmüs, egy kanna fehér bort tetti 

Mindenki kapott külön vörös csuprot, hóly 
csuprot, vagy segesvári kupát. 

Akkor a szolgák összeszedték uraik késeit, 

tisztították, hüvelybe dugták és visszaadták ga 

juknak, aki azt hátul az öve mellé tűzte. Az as 

nyok asztalkendővel maguk megtisztították k 

ket és villájukat. Aztán tokba tették mindkettő 
tok zsínóron függött az övükön. 

IDDOGÁLAS ZENESZŐ MELLETT. 

Amikor a csendes iddogálás kezdődött, a 

dégek inasaiknak megengedték, hogy uraik h 

mögött állván, veres fazekakból maguk is igya 

bort. Sok vendég magával hozta regősét, aki f 

verses históriákat énekelt. Később a vendégek 1 

guk is énekre kaptak, kivált, amikor megszólal 

Zene. Kedvelt zeneszerszámok voltak a heged 

duda, a furulya, a török síp, amelyet később tél 

gatónak hívtak, a dob, a cimbalom és a trombit: 

A vendégek kedve emelkedvén, táncot lej 

1 
tek. Divatos volt akkorivan a lengyel változó, a 

pockás, az egeres, a süveges és a gyertyás tánc. 

utóbbit két égő gyertyával a kezében két legény 

ta, néhány forduló után a nőkhöz ment, két asszc 

vagy két leány előtt térdet hajtott és azoknak 

ta a két gyertyát. A nők úgy táncoltak, mint el 

azok és aztán két férfinak adták a két gyertyál 

Az öreg férfiak és idősebb nők akkoribar 

úgy viselkedtek, mint mai utódaik. A férfiak it 

és politizáltak, az idősebb nők pedig összedug 

fejüket és pletykálkodtak. Minki! 
Kubán Endr 

színfiáz 

Három napig tart még a Thalia 

temesvári vendégjátéka 
Három nap múlva, hétfőn este fejezi be a Tha- 

Ha kitűnő prózai együttese őszi ciklusát városunk- 

ban. Ez alatt a három nap ajatt azonban még ké: 

ujdonságot mutatnak be a kolozsváriak. Az első 

bemutató ma, szombaton este lesz, amikor Pierre 

Weber és L. Maerker nagyszerű zenés vígjátéka, a 

Megsértették a minisztériumot kerül színre. Ez a 

fordulatos, remek humorú kitünő figurákkal és nagy 

szerű helyzetekkel átszőt zenés vígjáték a Thalia 

prózai együttesének előadásában annál is inkább kü- 

lönös hatást és maradandó sikert fog aratni, mer: 

Fényes Alice, Nagy István, Tóth Elek, Lantos Bé- 

la stb. ének- és táncszámai kedves meglepetést fog- 

nak szerezni. A kivételes sikerű zenés vígjáték a 

múlt színiévad legnagyobb külföldi sikere volt és 

Párisban több, mint 300-szor adták sorozatos elő- 

adásokban. Vasárnap délután hatkor és este kilenc- 

kor is a Megsértették a minisztériumot szerepel a
 

műsoron. 

Hétfőn este a társulat búcsúelőadásaként Louis 

Verneuil izgalmas szinműve, 

Nagy István és Fényes Alice fellépésével. 

Ma, szombaton délután a rendkívüli sikerű 

Francia szobalány, vasárnap délután pedig a cik- 

a Duo kerül színre 

a Grófkisasszony kerül , 

mészetesen olcsó helyárakkal. Tekintve, hog 

általános tapasztalat szerint a Thala es
te 

saira a jegyeket elővételben viszi el a Közö. 

nácsos a három utolsó nap minden előa
dására 

vételben megváltani a jegyeket. 

Temesvárról Nagyváradra utazik a pró
zai 

sulat rövid vendégjátékra, a Thalia operettegy ü
 

se pedig karácsonyra jön Temesvárra 
é 

10-ig játszik városunkban. 

SZINHAZI MUSOR: 

lus nagy sikere, 

Szombaton délután 5 órakor olcsó hel 
Francia szobalány. 

Szombaton este kilenc órakor: 

a minisztériumot. ] 

Vasárnap délután 3 órakor: Gréfki 

csó helyárakkal.) 

Vasárnap délután 6 órakor: Megsér 

nisztériumot. 

Vasárnap este 9 órakor: Meg ér 

nisztériumot. 

Hétfőn este fél 9 órakor: Dua 



éli 

Londonból irják: Az angol nép egyik leg- 
lemzőbb sajátossága a humor. Külföldi ember 

indig érti meg az angol humort, száraz- 
ótalannak érzi, az angol nép szellemi fegy- 
ában mégis erős fegyver, amellyel az idők 

ha ai ellen védekezik. Ha az igazi angol ember 
Hitikai ellenfeleiről félig lenéző, félig sajnálko- 

véleményt akar nyilvánitani, azt mondja ró- 

k: 
- Nincs humoruk. 
Anglia ugyanis meg van győződve arról, 

gy a világ soha sem sodródott volna bele a 
lenlegi szerencsétlenségbe, ha minden népnek 
egfelelő humorérzéke volna. 

FIGURAK 

Az angol humor különösen olyan időkben 
rul, amikor a nép összes őserőit próbára te- 
ik az események. Innen az a látszólag érthe- 

tlen jelenség, hogy minél jobban kifejlődik 
háboru, annál magasabbra csapnak a humor 

adatának hullámai. 
Ez a hullámverés a királyi ház kivételével 

senkit és semmit nem kimél, 
m a vezető államférfiakat, sem a köztisztelet- 
n álló személyeket és intézményeket, sem pe- 

ig s8 ez talán a legjellemzőbb - a hadsere- 

et vagy a flottát. 
A gombamódra szaporodó és a közhangulat- 

a nagyon jellemző karrikaturák számára éppen 
hadsereg adja a legnépszerübb állandóan visz- 

ratérő alakokat. Ezek között talán első helyen 
Blimp ezredes, akiben a szük koponyáju, 

izottan hazafias, feletteseit vakon kiszolgáló 
zstiszt tipusát testesitik meg, Ifju bajtársa, 

uardi hadnagy viszont a látszólag oly megbiz- 
ató és tevékeny, belül üres és értéktelen gár- 
ahadnagyot csufolja ki. Hozzájuk csatlakozik 
naiv, fiatal regruta, az angol nép tipikus meg- 

estesitője Young Bert, aki időnként roppant 
szszerü, de nagyon kényelmetlen kérdéseket 
téz feletteseihez. 

Áz egyik legtehetségesebb ujságrajzoló, 
ube, már régen megteremtette az angol át- 

agpolgár tipikus megtestesitőjét, a Little Man-t 
kis emher" mindenütt ott van kemény 

alapjával és elmaradhatatlan esernyőjével, min- 

len vele történik, mindenbe beleüti az orrát; 
an az angol polgárság töme- 
fejezi ki. A háboru teremtet- 
ember figuráját, akit 

a rajzoló „Pánik Péter"-nek, a „Panicky Pier- 

ce"-nek nevezett el. 

Méltó társa a fülbesugó hölgy, aki minden 

pletykát meghallgat és tovább ad, „Ruby Ru- 

mour". Alkotójuk, Gilbert Wilkinson, még két 

ellemző angol tengeri medvét társitott hozzá- 

k a flotta felszegségeinek kicsufolására. 

A „DRÁGA" HUMOR 

gyan gunyo ódnak Londonban a röplapokat dobó repülők- 
ről, a skótokról és egyéb érdekességek a nagy 

világváros megváltozott életéből 
- Heogy képzeli ezt, kedves barátom, még 

megtörténhetne, hogy ez a hivatalos irat ellen- 
séges kezekbe jut... 
A ledobásában jelentkező „offen- 

ziva" bős e alkalmat nyujtott a viccelődésre. 
Igy például egész Anglia nevetett azon a tör- 
téneten, amely szerint az egyik angol pilóta el- 
késve tért vissza röplapszóró utjáról. Amikor 
felelősségre vonták, bevallotta, hogy félretette 
2 parancsot és a röpcédulákat egyenkint dugta 
ea német polgárok levélszekrényébe. Egy má- 

kezőleg tulságosan korán 
iöte vigsza a szzal védekezett, hogy a röplapokat 
nem szórta le, hanem bombavetőkészülékén és 
egycesem la alamennyit. Parancsnoka 

- sSzerencsétlen ember! Valaki talán meg is 
sérült tőlük... 
Egy angol torpedóromboló parancsnoka 

nyilt tengeren utasitást ad, hogy a hajó álljon 
meg. Hadnagya megkérdi, mi történt. 
- Egy német tengeralattjáró van éppen 

alattunk, = feleli a kapitány. 
A fiatal hadnagy izgatott lesz: 
Azonnal hozatom a mélytengeri gráná- 

tokat! 
- Ugyan kérem, - inti le a kapitány - 

egy buvárt hivasson. leküldök vele vagy száz 
vröpiratot... 

SKÓTOK A HABORUBAN 

A Skócia ellen intézett légitámadásokból is 
k tréfa született. Egyesek azt ajánlották, hogy 

szirénabugással küldjék fedezékbe a skót 
árokat, hanem 

a rendőrök gyüjtőperselyekkel jelenjenek 

meg az uccán, akkor mindenki azonnal a pin- 

cébe bujik. 

Egy másik skót vicc szerint a fiatal hadnagyot 

aki izgatottan jelenti skót parancsnokának, hogy 

ellenséges repülőgépek közelednek, igy inti le az 

ezredese: 

Bolond vagy, fiam! Csak nem fogjuk 
szép. ui szirénáinkat háborus időben elkoptatni! 

Igazi, általános sikerü háborus nóta még 

nem született, de rendkivül elterjedt az, amely- 

nek refrénje igy szól: 
VMehang our washing on the Siegífried 

Line. - fehérmemünket kiakasztjuk száradni a 
Siegfried-vonalra. 

a 

fájelenetében teljesen élethü kis tankok vonul 
nak fel, amelvnek tornyaiból válogatottan szér 
görlök a lábukkal integetnek a közönség felé. 

(R. L.) 

s az egyik londoni varieté szinpadán a revü BDÉLIHIR 

Négy halottja 
és sok sebesültje van 
a ploestii borzalmas 

robbanásnak 
Ploestiből jelentik: A Ploesti közelében lé- 

vő Romano-Americana petróleumtársaság fi- 

nomitó telepén bekövetkezett robbanás ügyében, 

amelyről röviden már beszámoltunk, eddig a 

következőket állapitották meg: Délelőtt 10 óra 

tájban az egyik gépteremben hatalmas robbanás 

történt, amelynek következtében többek között 

egy 30 vagon ürtartalmu tartály megrepedt és 

a benne lévő petróleum meggyulladt. Pillanatok 

alatt a petróleumfinomitó telep egyetlen láng- 

tengerré változott. A szerencsétlenség szinhelyé- 

re valamennyi környékbeli petróleumtársaság 

tüzőrséget kivezényeték, amelyek főleg homok- 

kal és műhabbal igyekeztek a veszedelmet el- 

fojtani. Mintegy 5 órai megfeszitett munka után 

a tüzet lokalizálták, majd később teljesen el- 

fojtották. A szerencsétlenségnek az eddigi meg- 

állapitások szerint 

négy halott és nyolc sulyosan sérült áldoza- 

ta van. 

A halottak között van Niescu Alexandru 54 éves 

szerelőmester, aki közvetlenül a felrobbant ka- 

zán mellett tartózkodott és elevenen elégett. Má- 

sik három holttestet a romok alól szedtek ki, 

ezeknek személyazonosságát eddig még nem si- 

került megállapitani. A robbanás erejére jellem- 

ző, hogy azt néhány kilométernyi távolságban 

is hallották. Ezenkivül az égő petróleum száz 

méternyi körzetben pusztitott és többek között 

erősen megrongálta a telep mögött elhuzódó 

vasutvonalat ís. Az anyagi kár meghaladja a 

20 millió leit. A katasztrófa oka egyelőre még 

ismeretlen. 

Légvédelmi előadások naptára 
November i1: szombat délelőtt 11-1-g 

émet előadás a Capitolban józsefvárosi férfiak 

ás nők részére. 

November 11, szombat délelőtt 11-1-ig 
magyar előadás az Apollóban gyárvárosi férfiak 
és nök vészére N-től Z-ig. 

November 138, hétfő délelőtt 11-1-ig ma- 
a Capitolban józsefvárosi férfiak 

LAP 
utomata teleton száma: 28-10 

* eranrn 

* 

Gombamódra szaporodnak az ellenségre vo- 

kozó tréfták, amelyek óriási tömegéből töké- 

tesen hiányzik a gyülölködés. Ebben a vonat- 
zásban nemcsak 
ágnak legnagyobb müvésze az ujzélandi szár- 

mazásu Low, aki Lord Beaverbrook lapjainak 

dolgozik és politikai tekintetben is olyan kor- 

tlan szabadságot élvez, hogy akárhányszor sa- 

munkaadóját is kigunyolja. Hogy Anglia 

yen fontosnak tartja a tréfát, azt az jel- 

mzi hogy 

Low ötezer font fizetést kap az Evening 
Standard-nél 

ugyanennyit élvez Strube a Daily Express 

Low még máshova is dolgozhat, hetenként 

gy, agy karrikaturát szállit a Picture 

nak. 
gunyolódás egyik legközkedveltebb cél- 

lája a ájekoztató minisztérium, amelynek 

ja között rendkivül sok a nyu- 

Z urak minden kiválóságuk mellett 
rend- 

távol állanak a sajtótól és a propaganda 

olatától. Idegen ember el sem tudja 
képzel- 

yen groteszk helyzeteket teremt az angol 

amikor a szegény, hiranyagra 
vadászó 

giró eltéved ezek közt a harcias urak között.
 

sélik, hegy mintán az angol repülők 
több- 

cédulát szórtak le Németországban. 

amerikai hirlapiró arra vetemedett, hogy 
öpiapot kérjen lapja számára az egyik 

Az admirális pulykavörösen Kiál- 

Angliának, de talán az egész Szombat délután 5 órakor, olcsó helyárakkal: 

Az évad nagy zenés vigjáték ujdonsága. 

.
 

Hétfő este fél 9 őrakor: 

Francia szob 
Szombat este 9, vasárnap délután 6 és este 9 őrako

r: 

jsértettők a 

Grófkisasszony 

bucsuelőa 
Louis Verneuil izgalmas szinmüve Fén

yes Alice és Nagy István fellépésével. 

ár bucsuelőadásai 

i 

dás: DUO 
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= HIREK = 
MEGJELENES 

uiiee nazon a vasárnapokat és 
követő napok kivételével. 

TELEFON 

- Es este 9 óra után ?8-f8. 

ARAK: 
EELFÖLDÖN 

Mmagánosoknak egy hónapra 70, negyeévre =00, 
lévve 100, egéss évre 300 let. Házhoz való 
Bésbesitésért külön havi téz lei. Nyugdiissok- 
esak, közalkalmazottaknak egy hónapra ó0, ne- 
gyedévre 180, félévre 850, egész évre 790 lei 

MKázhoz caló kézbesitésért külön havi éiz lei. 
matóságolkmak, közhivataloknak és közüsemek- 
sak, gyáruaknak és vállalatoknak egy évre I200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
ys Hónara 120, negyedévre s50, félévre 7*0, 

egész évre 1400 lei. 

SZERKESZTŐ. 

Vuchetich Endre a 

Oti taricsnk megini. .. 
(az 1918. nov. 11-i fegyferszünet évfordulójára). 

Ezerkilencszáztizennyolcat írtunk 
S a vér, a drága testvéreink vére, 
Mely négy éven át sírt átkot az égre; 
Patakzó vad ömlésében megállott. 

A föld szomjan minden cseppjét felitta. 
A halálnál nagyobbra nőtt az élet. 
sS ott, hol nemrég hősök csontja fehérlett, 

Eke szánt most a gránátok helyében. 

A szívánk mámoros örömmel telt meg. 
És megöleltük életünk kacagva. 

Mit bántuk, hogy a lelkünk szétszakadva, 
Scsem heggedő nagy sebektől vérzik... 

Dalolva szórtuk az életnek magját 
A vértől még langyos és meleg földbe 
És bizó hittel nézve a jövőbe, 
Rég elfeledtünk minden véres álmot... 

BDe tanulni, nem tanultunk semmit sem 
Ma onjra csak a régi utat járjuk. 
Es a holnapot rettegéssel várjuk, 
Mint a tegnapnak vérzivatarában. 

Egy-két intő szó itt-ott még elhangzik, 
De elnyomja a fegyverek csörgése. 
s hiába vágyung, hej, utánad, Béke, 
Ott tartunk megint, no! abba ha 

(Iaugos.) sSZONDY GYÖRGY 

- A bolgár királynó Olaszországba utazott. 
UGoana bolgár királyné rangrejtve elutazott csütör- 
tökön San Rosoreba, ahol résztvesz az olasz kirá- 
tyi család zártkörű ünnepélyén. Victor Emanuel 
olasz király ugyanis november 11-én tölti be 70-ik 

életévét. 

Ölaszországban megszüntetik a korlátozó 
invezkedéseket. Rómából jelentik: Az olasz fő- 
városban és a nagyobb városokban fokozatosan 
visszavonják a korlátozó intézkedéseket. A tánc- 
nhelyiségeket megnyitották, a kávéházak és ven- 
déglők záróráját 12 óra helyett éjfél után 1 órá- 
pan állapitották meg. 
((-) A királyi helytartó látogatása az isko- 

tanővéreknél. Marta Alexandru dr. királyi hely- 
tartó tegnap délelőtt meglátogatta a Miasszo- 
nyunkról nevezett iskolanővérek józsefvárosi in- 

téezetét. Kiséretében voltak Demetrescu foan ka- 
inetigazgató és Cioflec tanügyi felügyelő. A két 

örás látogatás során a királyi helytartó megte- 
kintette az iskolatermeket, az internátust és a 
EBerthelot-köruti uj otthont. A látogatás végén 
a helytartó a látottak fölött az iskolanővéreknek 

teliesebb megelégedését fejezte ki. 

Hirtelen meghalt Pap Danila királyi 
tartó nővére. Bucurestiből jelentik: Tragikus 

örülmények között hunyt el Pap Cornelia, Pap 
anila királyi helytartó nővére. Az uriasszony 
ón haladt Bucurestii felé, amikor Banesti 
gbe ért, rosszul lett. Ennek ellenére tovább 

ytatta utját Campinaig, ahol dr. Weisler or- 
t keneste fel. Amikor a rendelőből kilépett 
esett és néhány perc alatt kiszenvedett. Az 

omban értesitetteék a hatóságokat és 
gérkezett a főügyész, valamint 
orvos. Allitólag injekció kö- 

meg szent Márton toursi püs- 
pök. 317-ben született a ma- 
gyarországi Győrszentmárton 
helyén állott községben. Ti- 
zenőöt éves korában római ka- 

tona lett, tizennyolc éves korában áttért a keresz- 
tény vallásra, hűsz éves korában pedig belépett az 
egyházi rendbe. 317-ben toursi püspökké választották 
szilárd jellem volt és hires volt jótékonyságáról. 
Márton napján öli le és eszi meg a köznép Márton 
ludját. Mellcsontjából és hátgerincéből a közelgő 
télre jósol. Ha több a csonton a vörösség, túlnyo- 
móan lágy tél lesz, ha sok a csont fehérsége, úgy 
sok hóra lehet számítani. 

1526. november 11-én koronázták meg Szapo- 
lyai János erdélyi vajdát Magyarország királyává. 
Szapolyai volt az utolsó magyar nemzeti király. 

1821 november 11-én született Dosztojevszkij 
Teodor kíváló orosz regényírő. Leginkább szegény 
emberekről írt. Leghiresebb regényének címe Bűn 
és bűnhődés. Ezt szinpadra is vitték, sőt újabban 
filmet is készítettek belőle. 

Szombat 
Márton 

- Javult Chamberlain állapota. ChambBer- 
e en miniszterelnök állapotában javulás ál- 
lo 

fárasztó munka után lemosásra. 

- A semmitőszéki főügyész temesvári látoga- 
tása. Viforeanu, a legfelsőbb semmitőszék főügyésze 
pénteken a Simplonnal Temesvárra érkezett. Társa- 
ságában volt Tonescu Gica, a semmitőszék ügyésze 
is. A vendégek ellenőrzést végeztek az itélőtábla fő- 
ügyészségén, ahol Lungulescu IHie táblai főelnök, 
Goruneanu Tuliu táblai főügyész, Buzoianu tör- 
vényszéki vezető ügyész, valamint az ügyészi kar 
jelentek meg a magas vendégek fogadásán. 

(-) Egykori temesvári tanitóképezdei tanát 
halála. Röszler Béla, a temesvári tanítóképezdének 
a háború előtt működött kiváló képességű tanára, a 
magyarországi Ráckevén 72 éves korában meghalt. 
Mint fiatal tanár került annak idején a temesvári 
tanítóképző intézethez és elsőrangú szakembernek 
bizonyult. Nagy szeretettel foglalkozott zenével és 
énekkel is és sok éven át karmestere volt a Gyár- 
városi Zene és Dalegyletnek, a vasutasok Lyra dal- 
körének, valamint a Magyar Dalárdának is. Az 1922 
évben költözött Budapestre, ahol, mint szakfelügye- 
lő működött nyugdíjazásáig. Egyetlen fia, aki Rác- 
kevén orvos volt, néhány év előtt halt meg. Fele- 

ségével, a gyárvárosi tekintélyes Soucek-család 
leányával negyven éven át boldog házasságban élt. 
Gyászolják még az Irsay és Fürst-családok. Teme- 
tése őszinte részvét mellett ment végbe Ráckevén. 

(-) Orvosi hír. Dr. Mátrai fogorvos hazzérke- 

zett és újra rendel. Lloyd-palota. 

(-) Református istentisztelet a Gyárvárosban. 
A református egyház vezetősége már tudatta az 
ottani hívekkel, hogy ezután minden vasárnap is- 

tentiszteletet tartanak a gyárvárosi Dacilor ucca 10 

szám alatt, abban a házban, melyben évek óta a 

dr. Kovács-gyógyszertár van. A helyiségbe a be- 

járat az udvarban van. Most közli az egyház veze- 

tősége, hogy az első istentisztelet holnap, vasárnap 

délelőtt 10 órakor lesz. 

- A magyar képviselőház új alelnöke. Buda- 

pestről jelentik: A magyar képviselőház délelőtt 

Szinnyey Merse Jenő alelnök vezetésével tartott 

ülést. Az elnöki előterjesztések után a ház áttért 

Bobory lemondásával megüresedett alelnöki tisztség 

betöltésére. A megejtett választások ntán az el- 

nök kihirdette az eredményt és eszerint Törs Tibor 

135 szavazatot kapott, míg Giller János 17 szava- 

zatot. A választás után megkezdték a töldbirtok-po- 

htikai javaslat további vitáját. A magyar képvise- 

lőház ülésének második részében, a szünet után Tas-
 

hádi Nagy András vette át az elnöklést. Abból 
az 

alkalomból, hogy elfoglalta a képviselőház elnöki 

Székét beszédet intézett a házhoz, hogy mint ház- 

elnök elsősorban a pártatlanság szabályai fogják
 

kötelezni. A parlamentarizmus kincsét 
az ősi nem- 

Zet bizta az utódokra. A parlamentariznius 
évszá- 

zadok viharain át verette a nemzetett. 

Az európai hatalmak továbbra is segitik 

Kinát. Newyorkból jelentik: Dr. Hu-Shin 
was- 

hingtoni kinai nagykövet beszédet mondott és 

ebben rámutatott arra, hogy Nagy-Eritannia és 

Franciaország az európai háboru kitörése után 

is tamogatjak Kinát, Szovjetoroszország pedig 

ett 

ő 

401 november 11-én halt 

A 

( Mezőgazdasági kiállitás. Vasárnap 
háromnegyed tízkor nyilik meg a Kultúrpal 
kertjében a temesi mezőgazdák kiállítása, 

nyitáson Marta Alexandru dr. királyi nel) 
Popovici Virgil ezredes-prefektus is részi 

(-) Deschan Achill temetése. Deschan 
volt temesmegyei alispán temetése ma, s 
délután négy órakor megy végbe a józsefva 
mető Feger- kápolnájából. A temetési szei 
Metzger Márton dr. prépost-plébános végzi. 
lálhír városszerte igaz részvétet keltett az 
sök és barátok körében. 

(-) Vacsora Baran Coriolan dr. tisz 
A városi tisztviselők egyesülete ma este ni 
kor a Palace-kávéházban védnökének. Baran 
riolan dr. volt miniszternek tiszteletére 
rendez. 

(-) Imahét az ujkisodai reformáéus 
ban. Az ujkisodai református egyház is meg 
nov. 12-18-ig az Ifjusági Ker. Egyesületek 
szövetségének imahetét. Vasárnap délelőtt 1 
kor Nits István, kedden este 8 órakor Bereczky 

dor, szerdán este 8 órakor Ajtay Gábor, 
kön este 8 órakor Nits István és szombatoi 
szintén 8 órakor Debreczeni István reformáti 
készek tartják a kitűzött program szerinti b 
magyarázatot, illetve előadást. A bibliaói 

VIL ucca 69 sz. alatti imaház mellett levő 
egyesületi otthonban tartják. 

(- öngyilkossági kisérlet. Klein 
negyven éves erzsébetvárosi, Odobescu ucca 53 
alatt lakó asszony tegnap este öngyilkossági 

dékből nagyobbmennyiségű veronalt és h 

vett be, ezenkivül köszódaoldatot is ivott. A men 

sulyos állapotban kórházba szállították. Tett 

okát még nem ismerik. 

(-) Nagyszabású városközi ping-pongvei 

Temesvárott. A gyárvárosi Katolikus Ifjusági E 
sület ping-pong szakosztálya, amely már eddi 

számos sikerült asztali tenniszversenyt rendez 

újabb nagyszabású ping-pongversenyt tervez. A 

seny december harmadikán kerülne lebonyolítá 

és arra az aradi Hakoah és SGA, a nagyváradi 

kabi a resicai SSMR és a szatmári CFR verseny 

is meghivja. Temesvárról a rendező egyesület 

senyzőin kívül a Vulturi, az IOGT és a III. ké 

leti FC ping-pong jatékosai vesznek részt az él 

kesnek igérkező versenyen. : 

Szerelmi kalan 
A Capitol és az Apollo ui filmje. 

A mozilátogató közönség két kedvence: 
ne Dunne és Charles Boyer ismét nagy sil 

rel szerepelnek a Capitol és az Apollo mozgó 

bemutatott Szerelmi kaland cimü filmben. 1 

őcsánjáró luxushajón játszódik a cselekm 

egy része. Tanui vagyunk annak a fényes n 

világi életnek, amely egy ilyen uszó szállo 
folyik. De megismerjük Madeira sziget cs 

tos szépségeit is, felejthetetlen tájak bonta 

nak ki előttünk abból az alkalomból, mik 

szerelmesek ott kiszállnak, hogy megl tog 

egyik rokonukat. Végül Philadelphiá 

az utazás, anol az amerikai nagy társa 

érdekességeit tárja fel a kitünő rendezés. 
Dunne és Charles Boyer müűvészetük csu 
sitményét nyujtják szerepükben, alakitás 

ledhetetlen és élményszerü. Nem kevésbé 

sebb a hiradó is. Három zsurnál is volt 
kalommal, mint futószalagon vonultak fel 
tünk pazar bőségben a legujabb kat 
kai és egyéb vilagesemények felvétel 
hető a közönség fokozott érdeklődése 
műsor iránt. 

. 
MöS E: 

Szombat, november 11 

APOLLÓ: Szerelmi kaland (angol 
OCAPITOL: Szerelmi kaland (ang 
cORSO: Az ifjuság di



dot okoz a háborús országoknak, ho- 
meg művészeti kincseiket, történel- 
1 támadások pusztításaitól. Az el- 

nató műtárgyakat már jórészben elszállí- 

Evédett helyekre, de a helyhez rögzitettek 

nigba helyezése nem olyan könnyű dolog. 

oknak bombabiztos védőburkolattal való 

lyan költséggel járna, amelyet az álla- 

nai időkben nem birnak el. Anghában úgy 

eg a dolgot, hogy a könnyűszerrel át- 

tő szobrokat védett helyre vitték, a meg- 

lan műalkotások közül pedig azokat, 

tolhatatlan történelmi és művészi becs- 

nak, védőépítménnyel látják el. A biroda- 

y hires uralkodójának emdéke részesül 

ivételes védelemben. Igy I. Károlynak a 

Trafalgar Sauare-on álló remek lovasszob- 

szobor ritka szépségű talapzata. A tér 
má- 

emlékű műve, Nelson admirális szobra, 

ágával is szinte uralja Londonnak 

ét, már nem kapott ilyen Kivételes oltal- 

a véletlen játékától függ, hogy épen 
ke- 

egy csetleges bombázásból. A megvédendő 

ékek közé sorozták Victoria királynőnek 
a 

gham-palotára néző szobrát is. II. James- 

izelben álló kisebb szobrát már korábban 

ba helyezték. Egy harmadik 
Stuart-ki- 

ároly szintén betonburkolatot 
kap, mint 

Tratalgar Sauare-on. Kivételes 
védelemben 

it még II. Györgynek Greenwichben, 
a ten- 

eti akadémia előtt levő szobra 
is. Tekintet- 

nban arra, hogy kevéssé veszélyes 
helyen 

tontető helyett valószínűleg 
kénytelen lesz 

gedni néhányszáz homokzsákkal. 
A négy hi- 

1gol király tehát minden 
valószínűség sze- 

tetlenül fogja megűszni a háborút. 
Az an- 

zmunkanhivatal egyébként, amely 
a műemlé- 

delméról gondoskodik, nem 
tart attól, hogy 

arc jakobinus pusztitások rémével 
fenyeget- 

glia történelmi emlékeit. 

niezéte 

) Luxus táviratnyomtatványoka
t hozott a 

Norgalomba. A postavezériga
zgatóság közli, 

luxus-táviratok céljaira kü
lönleges nyomtat- 

at hozott forgalomba. A
 nyomtatványok kö- 

n olyan, amely a szöveget m
ár tartalmazza 

olyan is, amelyre tetszés szeri
nti szöveget 

írni, A különleges papírra n
yomtatott táv- 

a címzettnek zárt borítékban kézbesítik. 

itvány ára tizenöt lei. Ezek 
a nyomtatvá- 

/ ülönösen szerencsekiívánatokr
a és részvétki- 

kre alkalmasak. Az il
yen táviratok díjsza- 

a előre megfogalmazott 
nyomtatványt hasz- 

a következő: helyben 8
 lei, az első számú 

10 lei, a második számú zóná
ban 12 lei, a 

dik zónában 15 lei. A ketszés szerinti szö
ve- 

szvétet kifejező táviratok
 

ása a következő: Tize
nkét szeng helyben 1

0 

első zónában 12 lei, a második zónában 1
5 

a harmadik zónában 20 lei. 
A pestavezérigaz 

g kéri a közönséget, hogy
 használja ezeket a 

üdvözlő, vagy ré 

egy osztály egyszer 

minden 4 hoónapban, hanem 

KÉT IVv. OSZTÁLY 
minden hónapban. 

IN 

Ez az a nagy ujitás, amelyet az Allami 

Sorsjáték Ul TERVE bevezet 

NOVEMBER 1S5-én 
lesz az első sorozat huzása, azok 

szamára, akik sokéskis nyereményt
 

réeszositenek előnyben. 

NOVEMBER 18-án 
lesz a II. sorozat huzasa azok 

SOROZAT 

vörös sorsjegyek 

HUZÁSA 1939 NOVEMBER 15-én 

ALLAMI SORSJÁTÉK Ciötsz) 
Osztható nyeremények: 

7 1.000.000 7.000,.000 

10 400.000 4.000.000 

30 100.000 3.000.000 

100 20.000 2.000.000 

200 10.000 2.000.000 

10000 1.600 18.000.000 
34.000.000 

1E t H.SORSJÁTÉK (mellél 
Oszthalatlan nyeremények: 

4 400.000 1.600.000 

40 40.000 1.606.000 
400 4.000 1.600.000 

4000 400 1.600.000 

8000 200 1.600.000 

: 8.000.000 

soROZAT 

zöld sorsjegyek 

HUZASA 1939 NOVEMBER18-án 

AMLLAMI S0aSIATÉK irs) 

y
y
y
 

ványokat, amelyek min
den postahivatalban 

kezdődnek a diftéria és vör- 

árosi fő i hivatal 

hogy a diftéria és vörh
eny elleni oltások 

ovember 18-án kezdődne
k és egy hé- 

tanak. Az oltásokat napont
a d. e. 11-1-ig 

tán 5-től 7-ig végzik a Delvá
rosi Libertati- 

szám alatt levő városi k
erületi orvosi ren- 

Oltásra köteles minden e
gy és tiz év 

gyermek. Az oltás magánor
vos által is 

ető, azonban ebben az eset
ben az erről 

izonyitványt be keli mu
tatni a kerületi 

Oosnak. Két héttel későbben
 kezdődik az 

asodik sorozata. 

őtől 

NNIE DUCAUX 
Olasz tábornok látogatása

 a magyar közélet 

geinél. Budapestről je
lentik: A Magyaror- 

fartózkodó Riccardi tábornok hadtestpa- 

pénteken délelőtt több látogatá
st tett a ő 

ővárosban. Előbb koszor
út helyezett el a 

ékművén, majd megláto
gatta az olasz hő- 

tőjét, azután visszatért 
az olasz követség-i 

majd ellátogatott a magya
r miniszterelnök- 

a gyengélkedő Teleki min
iszterelnök he- 

esztes Fischer dr. belügyminiszter fogad- 

az olasz tábornok Csáky
 külügyminisztert 

ig Bartha tábornok 
magyar honvédelni 

er Miklós magyar kor- 

nteken délben magán
kihallgatáson foga

d- 

i olasz tábornokot. Utána 
a kormányzó 

tábornokot, vaiamint Da Vinci 
grólf 

: esti olasz katonai att
asét 

gül. Riccardi ábor
nok az 

6. gyalogezred zász
lószen- látta vendé 

kaposvári 
én képviseli. 

szamára, akik csak igen nagy Oszihaló nyeremények 

ayeremenyeket kedvelnek. 
g.000,000 8.000.080 

14 1.000.000 14.000.000 

Az uj terv nyujtotta előnyök min
degyikét! 1000 10.000 10.000.000 

élvezik azok akik egyszerre 
mind a két, 

32.000.000 

sorozatban játszanak 1.E.t.A s0RSIÁTÉN (melle) 

v : a éb Oszthatatlan nyeremények: 

asárolja meg sorsjegyeit ideljéeben 

kedvelt sorsjegyarudajában. mert 200 igego0 égeooe 

sorsjegyeket az uj terv rendelkezéset 1600 1.000 1.600.000 

ezerint nem lehet a huzas előestélyéle 8000 200 L600.000 

felretenni.. 
7200.0006 

Ú t 
1 

() Búcsá Aradszentmárton községben
. Ma, () Ma huszonegy éve ért véget a vi

lág- 

szombaton, Márton püspök napján tartja Arad- 

szentmárton község katolikus lakossága a
 templom 

védőszentjének ünnepét és ezen alk
alomból Ujváry 

Lőrinc, az új plébános nagyszabású Lúcsúünnepe
t 

rendez. Az ünnepi nagymisét az ott
ani templomban 

a blébános felkérésére Wegling Já
nos apátkanonok 

működik 
celebrálja. Ojváry Lőrinc alig egy áve 

Aradszentmártonban, de máris gond
oskodott a tem- 

plom kifestéséről, továbbá óvodaépülete
t is létesi- 

tett, amely a Miasszonyunkról nevezet
t iskolanő- 

vérek vezetése alá kerül. 

Halálozások. Meghaltak: Lesz! Rozá- 

la, született Horváth negyvenhét
 éves, Mihalik 

Gyula hét hónapos, Vata lordan h
uszonöt éves 

földmives, Kocsis István ötvennyol
c éves nap- 

számos, Dragan Nicolae ötven év
es nyugdijas 

pénzügyi tisztviselő, Madarász Má
ria, született 

Vajda hatvannégy éves, Olariu Vasil
e huszonöt 

éves fodrász. 

A nők tolvaja 
Kiosztották a vegyészeti 

és fizikai Nobel dí- 

jakat. Stockholmból jelentik: Az 1939 évi vegyé- 

szeti Nobel díjat megosz
tották Butemandt berlini 

i Nobel dí- 
és Rucicka zürichi tanár

 között. A fizikai 

jat Lawrence Ernő
 Orlandó kaliforniai egyetemi

 

háboru. Ma van huszonegy esztende. 

hogy 1918 november 11-én a i 
ti erdőben aláirt 

talmak között létrejött fegyv 

nyát. Németország részéről 

titkár, Franciaország részéről Foch 
tábornagy 

és Anglia részéről Wymesz 
á 

a fegyverszünetet. Ezzel véget ért a négy év
es 

világháboru. A fegyverszünet megköté
sét a régi 

tzote eddig minden esztendőben
 megün- 

nepelték. 8 

elnöksége felkéri a melegszívű asszonyoka
t, hogy 

az idén is segítsenek 

és nélkülözhetetlen ruha 

gények nyomorát. A legi 

Sen fogadja a nőegylet elnöksége es
 érte is 

Telefon: hitközségi iroda 29 

elfogta Marina Gheorghe és
 

Klára temesvári lakásába
 

tartási tárgyakat vitt
ek el. A nyomozás 

je 
Z Compiégne mellet- 

ák a németek és a nyugati ha- 
erszünet okmá- 

Erzberger állam- 

tengernagy irták alá 
z 

(-) Felhívás. A temesvári izraelita nőegylete
k 

a régi ruhagyűjtési munkában 
darabokkal enyhítsék a sze 

isebb adományt is szíve 

r4, vagy 17-1 

() Elfogott tolvajok. esvá : 

kzos akik álkulcs segítségével behatoltak Kel 
és annan különböző 

után átadják őket az üg
yészségnek. 

Csak 3 napig a 

CAPITOL-ban 
tanárnak itélték oda a

 cyklotron felfedezéséér
t, an- 

nak kifejlesztéséért 
és a cyklotron segít

ségével, kü- 

lönösen a mestersé
gesen rádió aktív e

lemek terén 

elért eredményekért. 

( születések. Az 
anyakön) 

a következő gyermek
ek születésé 

be: Muntean Fmilia, Be
nel Artur 

Ástra, Lozici Livia. 

i hivatalban 
jelentették 

Tivadar, Tóth 
Kor jelentkezzenek. 

( Zsidó népkonyha. A temesvári izraelita 

hitközség által létesített népkonyha á
gy a József. 

városban, mint a Gyárvárosb
an november 15-én 

megnyilik, miért is a hitközség
 újból felhívja támo- 

gatottjait, hogy irodájában
 naponként déli 12 óra. 



Égy milliárd 

A Dél-Tirolból valószinüleg kivándorlás előtt 
álló németség számát 23.000 főre teszik és az 
olasz hatóságok junius huszonhatodikán, tehát 
az olasz-német lakosságcsere publikálása előtt 
felszólitották a tiroli németséget, vagyoni körül- 
ményeinek közlésére. Akkoriban a tiroliak azt 
hitték, hogy az olasz adóhatóságok számára 
készül a felállitás és igy természetesen nem tu- 
lozták el anyagi viszonyaikat. De ez a taksálás 
most az Olaszország részéről teljesitendő kárté- 
rités alapját jelenti. Német részről egymilliárd 
márkára teszik az elköltözők vagyonát. Eddigi 
tervek szerint az átköltözők magukkal vihetik 
háztartási felszereléseiket, oltáraikat, cserép- 
kályháikat, sőt még templomi szószékeiket is, 
de marhaállományuknak csak a felét. Ami ott- 
marad, azt az olasz hatóságok - valószinüen az 

i Ente delle tre Venezie nevü hivatalos állami 
szerv utján - vásárolják meg, még pedig a li- 
rát 4.50:1 alapon számítva, egy márkát fizetnek 
tehát négy és fél lira értékért. 

Az olasz kormány kötelezte magát arra, 
hogy három esztendőn belül a kártalanitási ösz- 
szeget Németországba transzferálja. Valószinüt- 

márkára becsülik 

a hazaköltöző déltiroliak vagyonát 
Teljes kártéritést kapnak a repatriálok. Olaszország áruban fizet Németországnak 

len azonban, hogy készpénz-transzferre kerül a 
sor, mert Németország ezen az uton Olaszország- 
ban hitelhez jut és pénz helyett árut kér Rómá- 
tól. Ennek a hitelnek magasságát december vé- 
gén tudják csak meg az illetékesek, mert addig 
kell a déltiroliaknak dönteni arról, hogy Német- 
ország, vagy Olaszország felé optálnak. Miután 
Németország ebben a pillanatban 106 millió már- 
kával tartozik kliring-alapon Olaszországnak, 
kézenfekvő a feltevés, hogy Olaszország egysze- 
rüen jóváirja az átköltözők vagyonát. Erre azon- 
ban sor nem kerül, mert a németek már hatvan- 
millió márkát rezerváltak az idegenforgalom cél- 
jaira s igy az olaszok egyszerüen leutazzák a 
német tartozást. Miután a Felső-Etsch vidékére 
vándorolt németek számát csak 23.000 becsülik, 
ezek is kereskedők és iparosok, s igy az olasz 

részről fizetendő kárpótlás Németország részére 
nem jelentős. Figyelemreméltó lesz azonban a 
régi déltiroliak sorsa, akiknek legnagyobbrésze 
földbirtokos, szőlőbirtokos és állattenyésztő. Az 
áttelepités technikai lebonyolitása alapján nyert 
tapasztalatok mindenesetre érdekesek lesznek a 
további áttelepitések szempontjából. 

= A petróleumtermékek kiviteli középárai- 
nak emelése. Az egységes vámtarifának export- 
középárai a következő módosulást szenvedték: 
1010 tételszám. Bármely sürüségü benzin nyer- 
sen: nehéz benzin 450 lei, közepes 530 lei, köny- 
nyü 560 lei. Aviatika számára szükséges ben- 
zin 900 lei per 100 kg. Világitó, finomitott petró- 
leum 380 lei, ugynevezett White-Spirt 440 lei. 
1012 tételszám. Destilált, vagy finomitott bár- 
mely sürüségü motorolaj 360 lei. Nyersolaj 200 
lei. 1016 tételszám. Bármilyen sürüségben, vagy 
viszkozitásban ásványi olaj 520 lei 100 kg.-ként. 
Ezek az árak november 6-tól érvényben vannak. 
A 12. százalékos értékvámot a számlaérték, a kö- 
zépár és az ármegállapitó bizottság által meg- 
állapitott árak közül a legmagasabb után szá- 
mitják. 

= Most időszerű, a gyümölcsfák kártevőinek 
megismerése és írtása, amikor a fán telelő összes 
kértevőket egyszerre pusztithatjuk el a téli lemosás 
szerű permetezéssel. Az EMGE kiadásában Török 

Bálint igazgató tollából a gyakorlati szempontok 
szem előtt tartásával, tudományos alapon, népies 
modorban megírva egy füzet jelent meg „A gyü- 

mölcsfák kártevői" címen. A füzet 80 oldalon 76 
ábrával szemléltetve oktatja a gyümölcsös tulajdo- 
nosokat. Bemutatja képekben a kártevőket, ismer- 
teti a kártevők életmódját és az ellenük való véde- 
kezést. A füzet kapható a könyvkereskedésekben, 
de megrendelhető az EMGE-nél is. Kolozsvár, Rega- 
lá ucca 16 szám. A füzet ára postai portóval együtt 
10 lei, amely a megrendeléssel együtt küldendő be. 

Rendelet a borbejelentési kötel 
elmulasztása miatti birságokról. Fontos 
kezés érkezett a szeszmonopol igazgat 

tóságra. A törvény értelmében a szőlős, 
nak és a gyümölcstermelőknek tudvalev 
kell jelenteniök bor. és pálinkakészletük 
adásokat csak a pénzügyi hatóságok 
végezhetnek. A rendelet értelmében 
szőlőtermelő kisgazdáknak és gyü k 
lőknek, akik ellen kihágási jegyzőkönyvet vel 
fel azon a cimen, hogy pincéjükben, ille! 
tárukban az italban niány volt, nem kell 
tést fizetniök, ha a kihágási jegyzőkönyv 
elintézés alatt vannak, vagyis azokat m 
hagyták jóvá. Az emlitett esetekben a tei 
nek csak a fogyasztási, ad valorem és for 
illetékeket kell kifizetniök a jegyzőköny 
megállapitott hiányzó italmennyiség után. 
nek az összegeknek a kifizetésére 1939. d 
31-ig kapnak haladékot. Azokat a kihá 
zőkönyveket, amelyeket azon az alapon 
fel, hogy a kis szőlőtermelők nem jelent 
a bortermésüket, hatálytalanitják, ha 
pitást nyert, hogy a termelt bor termész 
fizetésképen járt az illetőnek. A körrendelel 

zárólag csak azokra a kihágási jegyzők 

re vonatkozik, amelyek a pénzügyigazgató 

elintézés alatt vannak, vagyis még nem 
azokat jóvá. 

(=) Lanyha az irányzat a bánsági 
piacon és az üzleti forgalom is csekély. A piac 

a következők: Búza 73 kilós 480, ótengeri 40 

tengeri morzsolt 290-300, korpa 320, új 

4320, muharmag 380, tökmag régi áru 1.00 

poszta repce 950, új takarmányárpa 350, 

árpa 450 lei százkilónkint. Lóheremag 30 le 

cernamag 45 lei kilónkint. 

E A teheráruforgalom Németorszá 
vasuton fog lebonyolódni. A Lemberg-S 

lavov-Sniatyn-Csernovitz vasutvonalon a 

mat a legközelebbi napokban meginditják 

vasutvonal rendkivül fontos a tranzit for 

lebonyolitása szempontjából. A vasuti for 

megindulása után számolni lehet azzal, 

dunai forgalom csökkeni fog, miután R 

és Bécs között a Dunán körülbelül 28 napi I 

az áruk megérkezése. Bár a hajók segits iu1 

naponta 5000 tonnát lehet elszállitani, a 

kormány a jövőben a teheráru forgalom 

részét vasuton kivánja lebonyolitani és ( 

petróleumtermékeket szállitják majd vize 

ROZSASZÜRET Egy 

IRTA: LIGETI! ERNŐ 
Bosszankodott magában, egyrészt, hogy fe- 

ledékeny, holott az ő hivatásánál ez a legnagyobb 
bűn, másrészt a közel másfélórás hiábavaló 
gyalogút miatt. 

Kihúzta óráját, megállapította, ha gyalog 
megy vissza, akkor is eléri az érkező vonatot, hi- 
szen a pályaudvar nincs oly messze. Ütött-ko- 
pott nikkel-óra volt, szimpla fedele már elsár- 
gult. Valahányszor kihúzta, mindig elelvasta a 
gyártmányt is: Breve, swiss made. Abban a 
gyárban készült, ahol Miroiasa dolgozott és ez 
akaratlanul is felötlött benne, valahányszor az 
óra lapra rápillantott. Lehetetlen, hogy Miroia- 
sa ne igyekeznék felszabadítani magát a gon- 
doktól - mormogta - azzal, hogy a gyárban 
dolgozik, az energiáját őrli fel és az ügy szenved. 

Az óra kilencet mutatott és a rákövetkező 
pillanatban a templom harangütése is igazolta 
a legolcsóbb kivitelű Dreov-órának megbizható- 
ságát. Dimitrij feje kegyetlenül zúgott. Hosszú 
lépéseivel száguldozott, mintha titokzatos erők 
kergetnék. Noha rövidebb utat is választhatott 
volna, a Rhone mellett sietett végig, a Guay 
de st. Jeanon. Már elérte a malmot. A hullá- 
mok is félelmetesen csapkodtak, különben ami 
víz van Genfben, csöndes és andalító. A malom, 
mint egy fekete madár, gubbasztott a vizen. 
Alatta bizonyára malomkerék nagyságú tojá- 
sok - képzelődött, de már mérgelődött is, mert 
semmit sem vetett meg úgy, mint a képzeletnek 

az irányát, amely „költőiség"-ben lendült 
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Kiérve a Montblanc híidfőjéhez, ismét sötét 
uuccákba akart menekülni. Bántotta szemét a 
nagy fény. Egy más világnak tekintette, ez nem 
az ővé. Keresztül vágtatott a Rue de Montblancon 

és éppen idejében jutott ki a peronra. A nagy 

tömegben is azonnal felismerte Miroiasat, amint 
szaladt a vonat elé és olcsó gyári kalapja el- 
csúszott a fején. Most megállott a vonat. Sulla- 
kov azonban nincs sehol. Percek multak el, a 
várt utast nem találják. Egy harmadik osztályú 
kocsiból azonban kiinteget a sánta Laeko Ne- 
mirov, visszahúzódik óvatosan, majd a lépcső- 
nél tűnik megint elő. Miroiasa veszi észre. 
- Mi történt Pejuval? - suttogta Miroia- 

sa. Laeko nem szólt semmit, csak jelentősen 
pislantott feléje. Hátat fordított neki és leszállt a 
pályatest néptelenebb oldalán. Elhúzódik az izzó- 

lámpa fénykévéjétől és megvárja, amíg Dimitrij 

és Miroiasa - egyik megkerüli a szerelvényt, 
a másik átcsapva a harmadik osztály átjáróján 
- odaérkeznek. 
- Pejut lefogták, nekem is a nyomomban 

vannak... kihúzta óráját és megnézte figyel- 

mesen. - Hol kötök majd ki, nem tudom. Majd 

értesítlek benneteket. Pénzre van szükségem. 
Kapkodott, elfúlva beszélt és már vissza is 

kapaszkodott a vonatra. 
- Száz frank - suttogta Dimitrij és óva- 

tosan markába nyomta a pénzt. 
- Egyelőre elég. Vasúti jegyem csak Ba- 

selig van. Hogy vagytok Miroiasa? 

Miroiasa gyöngéden megérintette a kezét. 
- Menj, okosabb lesz. 
Laeko zavartan állott, úgy találta, kell még 

valamit mondania Sullakovról. 
Nines baja. El.. 
- Akkor... - mélyen sóhajtott Miroiasa, 

majd keményen összeszorította ajkát és elfor- 

dult. 

Nem várták be a vonat indulását. Miroiasa 
is külön távozott, Dimitrij is. í 

Az állomás előtti téren találkoztak. Közben 

ismét megeredt az eső. 
= A pályaudvar mögött van egy kis bistro. 

Még biztosan yitva van. Nem volna kedved egy 

teát meginni?... 
Miroiasa vállat vont, arca most elveszítet- 

te iménti szilárdságát, fel volt dúlva. 

Dimitrij megszorította Miroiasa kezi 

kéz jéghideg volt. 
- Sajnállak, Miroiasa. 

A kis kávéházba jórészt munkások 

akik elhozták magukkal asszonyaikat is. A 

ség két egymásba nyíló szobácskából áll 

belső szobában lévők felhúztak egy grar 

és annak hangjaira táncoltak. A szobákal 

por, izzadság és rossz virstli szag járta át. 

Miroiasa leűlt és kigombolta kis kopt 

rény bundáját. Most, hogy arca a világo 

került, látszott, hogy mennyire sápadt. 

azonban életerőt öntött belé. Egyszerre 

és arca kiszínesedett. 
Dimitrij egy pohár tejet kért. Miroias 

állotta meg, észrevétel nélkül. 
Ha majd neked kell „munkához 

akkor is előbb tejet fogsz inni? 
- Természetesen. 

- Mert most alighanem te kerülsz s 

tette hozzá Miroiasa eltűnődve. Ez a t 

hosszú percekig tartott. Miroiasa megr 

szék támláját és mereven, üres tekinteti 

vegőbe nézett. Hosszú, fénylő, fekete 

amelyet koszorúban viselt. Színes, 

volt rajta, nyaka és karja csuklóig 

Kemény, dacos áll, zárt ajkakkal. A 

semibe nézett, Dimitrijnek Kozsuharov 
n 

pe jutott az eszébe. „Mene me mama zm 

„"Engemet, anyám, a sárkány szeret. 

az arc, ugyanaz a makacs megszállotts 

ereszkedik féltérdre és símul hozzá az 

fejével, ő elfordúl tőle. Csak finom ujj 

ti meg a hozzá menekülő kezet. Neki 

világban nincs mit keresni. Egysze 

kegyetlen. Elszánt és kétségbeesett. 

Hátra nem fordúl, ahol a sárkány V 

kot súg a fülébe. 
De most Miroiasanak tekintete 

len űrből ismét vissza szállott a föl 

ni kell szünet nélkül, mert csak 

megnyugvás; Peju Sullakovról beszél 

kiküldött forradalmárról, akit: 
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etőmag mintavásár Kolozsvárt. Az Erdé- 
ar Gazdasági Egylet Kolozsvárt február 

pjain rendezi meg a szokásos tavaszi vető- 

tását és vásárját. A kiállítás ez alkalom- 
ilön mintavásári csoporttal bővűlni fog. Ne- 
sen a kiállítási résztől elkülönítve találhatják 

a látogatók az eladó vetőmagkészletek mintáit 
adás-vételi ügyletek lebonyolítására külön ki- 

Itséget állít az EMGE, hogy a gazdaközönség- 
vetőmag beszerzés és értékesítés terén is szol- 

14 álljon. A gazdaközönség érdeke, hogy a 

sáron értékesíthesse és szerezze be vető- 
mert a mintavásáron a gazdák a közvetitő 

edelem kizárásával a legjobb minőségű mag- 

közvetlenül cserélhetik el maguk között a 

dvezőbb árak és feltételek mellett A kiállítás- 
vásárra a bejelentések 19840 évi január 15-ig 

ndők be az EMGE-hez Kolozsvárra. Az EMGE 

aköri fiókjainak kisgazda tagjai helydíjat nem 

k. Az egyesület utazási és árúszállítási ked- 

yek engedélyezését kéri a CFR-től ezalkalom- 
jállításon és vásáron bemutatásra kerülnek 

a, kapás, takarmány, konyhakerti vetemény, 

vetőmagvak, gyógynövény, erdei és gyümölcs- 
eték, vetőgumók, gazdasági gépek, eszközök, 

ok, műtrágyák, növényvédelmi szerek vegyi- 

cikkek stb. Az EMGE a kiállítás tudnivalóit 

pokban fogja szétküldeni. 

Eejegyzés az importőrök névjegyzékébe. 
teki napon járt le az a határidő, ameddig 
portőrök jegyzékebe való felvétel kérelmez- 

fvolt. Eddig nem történt intézkedés a határ- 
meghosszabbitására. Mindazok, akik kérel- 
et már beadták, tartoznak utólag jelente- 

t kérvényben felhozott adatokban válto- 
a e. 

Köszönetn 
Ezuton mondok hálás köszönetet minda 

ségem, 

elhalálozása alkalmával engem vigasztaló 
hiteni igyekeztek, drága halottam ravatalá 
utjára elkisérték. Elsősorban a hentes ipar 
lyek a temetésen testületileg résztvettek. 

Temesvár, 1939. november 9 

1 volt. 

PETROVIS 

Sporthirek mindenfelől 
Luxemburgban lesz a FIFA közgyűlése. A 

nemzetközi labdarugószövetség a mai zavaros idők- 
ben nem tud jelentős tevékenységet kifejteni. Egye- 
lőre bizonytalan, hogy a labdarugás legfőbb nem- 
zetközi szerve hol tudja megtartani rendes évi 
közgyűlését. Illetékes körökben úgy tudják, hogy a 
közgyűlést Luxemburgban tartják meg, ha csak 
az események megengedik. Ma még azt sem lehet 
tudni, hogy a közgyűlésen mely államok képvisel- 

tetik magukat. 

oto-Sport Optik 

Fotolaboratorium 
„Agfa", „Kodak" és „Voizt- 

lánder" gépek és filmek. 

A. M. Mülley 
Timisoara I., 

Strada Solderer 11. 

A Rapid lehengerelte az EC Austria együtte- 

sét. A vasárnapi bajnokságok során a bécsi Rapid 
9:2 arányú döntő fölényű győzelmet aratott az 
FC Austria felett. Az Admira 1:1 arányban döntet- 
lenül mérkőzött a Sportklub csapatával. 

Creteanu megkapta a pilóta engedélyt. Cretea- 
nu, az Unirea Tricolor válogatott kapusa a napok- 

ban megkapta a pilóta engedélyt. 

Sárosi dr. és Bókay-Mattanovich Béla párba- 
ja. Érdekes párbaj színhelye volt az elmúlt napok- 

ban az egyik budapesti vívóterem. Sárosi dr. a Fe- 

rencváros válogatott játékosa kardpárbajt vívott 

Bókay-Mattanovich Béla sporthírlapíróval. A pár- 

baj oka a két sportember közötti összeszólalkozás 

yilvániítás 
zoknak, kik felejthetetlen, drága, jó fele- 

szavakkal felkerestek s fájdalmamat eny- 

ra virágot, koszorut helyeztek és őt utolsó 

ársulatnak és a többi egyesületnek, ame- társu. 

PETROVICOS SIMON. 

Sipos kérni fogja a remán llampolgárságot. A 
fővárosi vasutascsapat kitűnő szelsőjátékosa haj- 
landónak mutatkozott, hogy kérje a román állarn- 
polgárságot, ha a Rapid bizonyos költségmegtérítési 
piztosít részére. Nincsen nagy összegről szó, így 
Sipos rövidesen benyújtja a román állampolgárság 

iránti kérelmét. 
A Victoria ifjúsági csapatával áll ki Cernauti- 

ban. A kolozsvári Victoria vasárnap Cernautiban 
játszik Román Kupa mérkőzést. A monostori csapat 

vezetősége elhatározta, hogy erre a mérkőzésre az 

ifjúsági csapatot állítja ki, ami azt bizonyítja, hogy 
ismét bajok vannak a Victoriánál. 

franciaország-Anglia 14:01 Reimsban ütkö- 

zött meg a két ország katona válogatott csapata 

és a franciák valósággal lehengerelték angol ellen- 

feleiket. 

Rádió 
SzZOMBEAT, NOVEMBER I1. 

Be.. Radio Romania: 12: Időjelzés, vizálláés: 

jelentes, háztartási, és egészségügyi tanácsok. 

12.10 Hanglemezek. Radio Románia és Radió Bu- 

euresti: 18: Időjelzés, rádióműsor, sport és egyéb 

közlemények. 18.10: Déli hangverseny. 14: Hírek. 

14.20: A hangverseny folytatása. 15: Látványos- 

ságok, művészeti és kultúrális hírek. közlemé: 

nyek. Radió Románia: 18: Országőr-óra. 18: Idő 

jelzés, időjárás. 19.02: Orvosi krónika. 19.17: 

Hanglemezek. 19.50: Hírek magyar nyelven Ra 

dio Románia és Radió Bucuresti: 20: Hlőadás, 

20.15. Hanglemezek. 20.45: Hírek. 21.20 Rádió 

posta. 21.185: Zongorahangverseny. 21.40 Táncle 

mezek. 22.10: Hírek, sporteredmények. 80: A 

tánclemezműsor folytatása. 22.560 Han mezek, 

23.45. Hírek francia, német, angol és olasz nyel- 

ven. 
Budapest I. 7.45: Torna. Hírek. Hanglemezek. Utá- 

na. Etrend. 11: Hítek. 11.15: Felolvasások. 1.10: 

„A kassai rádió műsorából. 1.40: Hirek. 2: Le 

mezek. 3.30: Hírek 5.15: Scós László téjúsági 

előadása. 5.45: Hírek. 6: Hírek szlovék és ma- 

gyar-orosz nyelven 6.15: Faragó Ibolya zongó- 

fázik. 6.40: A rádió postája. 7.10 Farkas Jenő 

igényzenekara. Darkó Jenő dr előadása. 

815. fűrek. 8.25: Marjay Erzsébes filmdalokat 

énekel. 8.50. Révész Imre dr. előadása. 9.20: „Mo- 

solygó muzsika". 10.40: Hírek. 11 Pertis Pali 

cigányzenekara muzaikál, 12: Hírek német, olasz, 

angol és francia nyelven. 12.20 Tánciemezek. 1.05: 

Hírek. 

s akit lefogtak. Dimitrij nem sokat tudott 
feladatáról. Itt Genfben Miroiasa volt az 

tó, Dimitrij neki volt alárendelve. Miroia- 

ze, akarata, ügyessége tartotta össze az it- 

mozgalmat. Utasitásait közvetlenül Mihai- 

1, az öszeesküvők főnökétől kapta. De ha 

iasa nem beszél Pejuról, akkor neki sincs 

kérdezni. Miroiasa elkezdte: 
Hiallottál valaha Constantin Dimitriade- 

árisban lakik, természetesen álnév alatt. 
triadenak olyan levelek és okmányok kerül- 

a birtokába, amelyek elárúlhatják ügyünk 
ildön élő vezetőit. Régi csirkefogó már ez! 

or még otthon volt, már akkor elkövetett 

omó galádságot. Annak idején Párisba szö- 

s egy francia gyárban helyezkedett el. Be- 

az ellenpártba és titokban kémkedett elle- 

k. Pár hónappal ezelőtt nyugtáinkat is meg- 

te. Ő persze azt állítja, hogy népe érdeké- 

elekszik... Dehát a renegátok mindig ezt
 

ják Az utasítás az volt, hogy vissza kell 

ezni az okmányokat, még ha Dimitriade fe- 

s kerűl. Peju volt megbízva, Laekovval 

Valami azonban történhetett... Nem tu- 

i. Peju a börtönben van. 
trij előtt nem volt titok, hogy Mirolasat 

z a szerelem szálai is füzték. Pejü volt 

etlen, akinek Miroiasa nemcsak testes
től, 

1 is odaadta magát. Hiszen őt is sze- 

oiasa, de mi volt ez Peju iránt é
rzett 

Ahoz?Hogy irigyelte őket még nyole nap- 

tt, amikor itt járt Peju. Nem tudott re
á 

biasa olvadt a boldogságtól és mégis
 

te a veszélyes útra... NOha küldhetett 

ást is Laekovval. De ez Miroiasa... A 

sárkány szeret... Tulajdonképen 
ne- 

llene, mert Peju, a versenytárs, 
bör- 

lés ki tudja, mi fog történni vele? Mé
g 

t. Mert az ügy mindenek felett! Ha ma- 

volna rá erre, éppen Mirolasa ke- 

tanította volna meg. 

nyugodtsággal. - A játék ujra előlről kezdődik. 

Holnap, legkésőbb holnapután tisztázódnak a ho- 
mályos körülmények. Ha nem akad senki, aki 

végez vele, akkor majd én... Csakhogy enge- 
met nem engednek el. Rám máshol lesz szükség. 
De = Dimitrij közelébe hajolt, megragadta a 
kabátjánál - te bosszút fogsz állani. 

Dimitrij merev arckifejezéssel nézte Mi- 
rioasat, majd összeráncolta szemöldökét, székét 
kissé hátrább húzta, hogy kikerüljön a perzselő 

nézés gyűjtóköréből. 
Miroiasa mindjobban beleélte magát ebbe 

a megoldásba. Inkább magának mondotta: 
= Igen, azt szeretném, ha mennél!... Majd 

ilyen irányú javaslatot teszek. Még vannak 
részletek, amiket nem mondtam el. Hiszen azt 
sem említettem meg, hol keresed, milyen néven 

szerepel. Bizonyára lesz szavam, hogy rám hall- 

gassanak. Te pedig bosszút fogsz állani. 
Pimitrij az ajkába harapott. 

Beosszút állani Peju helyett is? Nem 
kérsz talán túl sokat tőlem, Miroiasa? 

Miroiasanak hosszú szempillái voltak, ame- 
lyek eltakarták a szemgolyóját és e pillák most 

indulatosan megremegtek. 

= sSejtem, hogy mire célzol. Megbosszúlni 

a vetélytársat... Hát ki, ha nem te Szenvedé- 

lyedet csak egy nagyobb szenvedéllyel tudod le- 

győzni. De mit oktassalak? - Nyu ztalanul vé- 

gigsímította homlokát. - Ne beszéljünk erről. 

Östoba voltam, hogy szóba hoztam. Adj inni v
a- 

lamit. Oly száraz a torkom. 
Dimitrij végigsüvített az asztal fölött. 

Nem adok. 

Miroiasa lehajtotta fejét. 
Igazad van. De valami 

mert megbelendulok. 
Dimitrij maeához intette a bőrkötényes ti- 

lajdonost, fizetett, odanyújtotta Miroiasanak a 

bekecset, biúzának gallérját a kabátja alá segí-
 

fette. Egyszerre elöntötte atcát a vér. Birni 

akarta Miroiasát. A kemény, fiús, test körvona- 

t kell tennem, 

feszülő mellek az övéhez elmuljanak. Odakünn 

még mindig zuhogott. Az ucca néptelen volt. 

Szerencsére elfogtak egy üres taxit. Miroiasa 

szótlanul hagyta magát vezetni. Egys
zerre véd. 

telen, kiszol atott nő lett belőle. Fejét Dimit- 

rij vállára hajtotta és a férfi néman 
hallgatta a 

leány mély lélegzését. Miroiasa harisnyáj
a is át- 

nedvesedett, Dimitrij felöltőjét levetette és be- 

takarta a lábát. Egy szót sem szólottak 
egymás- 

hoz. Dimitrij saját gondolataival volt 
elfoglalva. 

Minden idegrostjában tudatossá vált, 
hogy neki 

kell majd utazni és végezni az árulóval. 
Nem is 

lehet masként. Csodálkozott, hogy eddi
g is csak 

itt ténfergett Genfben és csak a szája 
járt. Ujjá- 

val megdörzsölte az ablaküveget, hogy lásson. 

Genf éjszakája. Ez a csöndes, nyugodt
 éjszaka, 

amelyet még inkább megszűkit, intimmé 
vará- 

zsol az eső egyhangú muzsikája. 
Hányan és há- 

nyan esküdtek már össze e titokzatos, mély 

csönd leple mögött! Hány és hány gy
ilkos for 

gatta me ben. Égy pillanatra g itt tőrét képzeletben. 1 ne 

haza gondolt. Édes anyja főkötős arca villant 

elé a himzőráma mellől, amelynek kö
 

be nem fejezett és mégis élő tűzp
iros rózsa viri 

tott... A lampának szelid fénye
 már nem ha lt 

el a falig, ahol az ágyban a felr
 tt 

nyosúltak. A taxi zökkenés nél 

olajozott utak kon és csak a kivilágított 
idő 

ugrott. Miroiasa min 

Milyen furcsa, az ő kezé 
d közelebb símult 

ben van a végzete. A 

agyában dübörög a kerék, a
mely talán elfogja 

taposni. 

Az autó megállott. 

iftthon vagy - rezzentette fel Miroias 

Dimitrij és koba az ajtót. 
Friss, tiszta 1 

vegő csapott be a kocsi gondozot
t, bőrszagú bel 

sejébe. 
Miroiasa kezet nyújtott neki és bizo

nytalan 

hangon mondotta: 
A keocsit fizesd ki. 

lunk. A száz frankot is, 

visszaadom neked. 

Helnap majd elszámo- 

amit Laekonak adtál, 

. , 

triade azonban nem fogja símán 

elentette ki Miroiasa félelmetes lai megéledtek előtte, azt akarta, hogy ezek a 
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Temesvár város egykori tőjegyzője 
a magyar igazságügyminiszteri székben 

A temesvári ujságok 1921. év tavaszán meg- 
irták, ! Radocsay László dr. városi főjegy- 
ző ott állásáról és elbucsuzott tisztviselő- 
társaitól. Megirták a ek azt is, hogy Rado- 
csay László dr. elindult Magyarországra, de ak- 
kor még senki sem sejtette, hogy ebben az el- 
indulásban tizennyolc esztendő mulya a magyar 
igazságügyminiszteri szék lesz egyik nagy állo- 
mása. 
Temesvárott őszinte örömet váltott most ki 

Radocsay László dr. miniszteri kinevezése. Eb- 
Ben a városban ezidő szerint is sok rokona, 
rátja és tisztelője van még az egykori városi fő- 
egyzőnek. Megelevenednek a régi emlékek ab- 
ól az időből, amikor Radocsay László dr. még 

temesvári lakos volt. 
PPályáját tulajdonképpen ebben a városban 

kezdte. Friss jogtudományi oklevelével Temes- 
várra jött és néhai Sztura Szilárd ügyvédi iro- 
dájában lett ügyvédjelölt. A fiatal ügyvédjelölt 
hamarosan kimutatta, hogy alaposan érti a dol- 
gát. Aztán megnősült, elvette feleségül a rékási 
Schön Ferenc bankigazgató leányát, Micit, Schön 
Ede temesvári bankigazgató unokahugát. Nem- 
sokára letette az ügyvédi vizsgát és önálló iro- 
dát nyitott. Nem ment azonban messze a Sztura- 
irodától, mert virágzó irodája ugyanabban a 
házban volt. 

A fiatal ügyvéd csakhamar szerepelni kez- 
dett a város életében. Figyelmes lett rá Telbisz 
Károly dr., Temesvár nagy polgármestere. Tel- 
bisznek szokása volt, hogy az értékes embereket 
maga köré csoportositotta. Előbb rábirta Rado- 
csay László dr.-t, vállaljon munkát a városi 
ügyészségen, később pedig a közgyülésnek aján- 
lotta, hogy válassza meg főj őnek a Telbisz 
nyugdijazásával polgármesterré lett Geml József 
helyébe. Ez egyhangu választással meg is tör- 
tént. Egykori ügyvédi irodája folytatása lett az- 
őta a jelenlegi Áczél-Raskó-Risztics dr. ügyvédi 
irodának 

1914. julius végén kitört a háboru és Rado- 
csay László dr. főjegyző, aki tartalékos hadnagy 
volt, szintén bevonult. Előbb itthon, majd a 
fronton teljesitett szolgálatot. A város azonban 
nem nélkülözhette tartósan főjegyzőjét és más- 
fél esztendő mulva kieszközölte a katonai szol- 
gálat alól való felmentését. Radocsay dr. haza- 
jött és ujból átvette a főjegyzői hivatal felsza- 
porodott teendőinek végzését. 1917. végén még 
az akkor létesitett lakáshivatal irányitása is fel- 
adatai közé tartozott. Korrekt, pontos, szorgal- 
mas és fáradhatatlan tisztviselő volt. Előzékeny 
és szolgálatkész volt mindenkor nemcsak a kö- 
zönség, hanem tisztviselőtársai iránt is. A váro- 

Az 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt szemé 

fürdő e győgyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint 1 
dija előre fizetendő, - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. 

-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Flauder-trafik, Pial 
(Corso mellett). - Schmidt-trafik, Piata Dragalina 6. Telefon 45-06. - 

a Bratianu 15/a. Telefon: . 

ező. Az apróhirdetések 
fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-rafik, Piata Traian (szerb templom mellett) Grósz 
hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, 

Bul. Carol 564. - Galgóczy-trafik, Strad 

! 

Prima kivitelű modern há 

si közgyüléseken az egyes ügyeket röviden, de 
mégis mindig mindenki által azonnal érthető mó- 
don referálta. Az egyes felszólalásokra és inter- 
pellációkra talpraesetten válaszolt. Ilyen módon 
sokszor elejét vette a hosszu és felesleges vitá. 
nak. Amikor az impériumváltozás után Vidrig- 
hin Stan lett Temesvár főpolgármestere, kérte 
Radocsay László dr.-t, hogy maradjon meg a 
helyén. Radocsay ennek eleget is tett és 1921. 
tavaszáig maradt meg mint főjegyző a város 

an. Amikor lemondása után a tiszt- 

viselőktől elbucsuzott, Vidrighin Stan 
mester köszönetet mondott neki eredm 
ködéséért. 

Hogy milyen pályát futott meg a: 
gyarországon, a miniszteri székig, azt 
letesen közöltük.. Családi élete bensői 
szeretetben gazdag. Felesége két gye 
ajándékozta meg. Fia Radocsay Kálmán 
magyarországi Hangya-szövetkezetek 
kára, leánya, Baba, pedig egy győri banki, 
felesége. Az uj igazságügyminiszternek 
vére lakik Temesvárott, özve, Berén; 
gazdasági tisztviselő özvegye és Radocs. 
valamint sógornője, Radocsay Erzsébet, 
niszter elhalt öccsének özvegye. Rékáson ké 
eye van Radocsay László dr.nak és 
chön Ferenc és Bugariu Sever dr. 

akinek felesége a miniszter nejének hug 

e
 

Bucurestiből jelentik: Az ilfovi törvényszék 
vizsgálóbirája és az ügyészségi szervek tegnap 

sorozatos házkutatásokat tartottak azon vál- 
lalatoknál, amelyek Max Auschnitt vezeté- 
se alatt állottak és több magasabbrangu 

tisztviselőjénél. 
Részletes vizsgálatot tartottak a „Socomet" vál- 
lalatnál, az Adriatica palotában, a Rahovei uton 
levő Egyesült Aruraktárakban, Ungár igazgató 
lakásán, valamint Auschnitt lakásán és a Titan- 
Nadrag-Kalan vállalat igazgatójának, Aures- 
cunak, Róma ucca 31 szám alatti lakásán. 
Max Auschnittnak a Filipescu parkban levő 
palotájában lepecsételték az iróasztalokat, 
valamint a képek mögé elrejtett titkos sa- 

Bünügyi zár alá veszik 
Auschnitt vagyonát 

Házkutatást tartottak az összes érdekelt vállalatoknál 

feket, amelyek a falba voltak beépi 
Auschnitt védői fellebbezést jelen 

a letartóztatási végzés ellen és ezt ma 
ja le a vádtanács. Az egyik védőügyvéd 
engedélyt kért arra, hogy Max Auschnit 
gánházban tartsák őrizet alatt, ahol állan 
a vizsgálóbiró rendelkezésére állhat. Ezt 
relmet elutasitották és 

Auschnittot a vacarestii fogház rab 
autóján viszik a vizsgálóbiróhoz, mint a 
minden más vádlottal ez megtöl 
A lapok beszámolnak arról is, hogy 
nyozzák annak módját, miként lehetne bün 
zárlat alá venni a vádlottnak az országban 
a külföldön található vagyonát. 

Három milfiárd lei birság 
csempészés miatt 

Nagyváradról jelentik: Négy esztendővel 
ezelőtt Markovics Henrik szatmári lakos megje- 
lent az ottani rendőrségen és bejelentette, hogy 
nagyszabásu csempészést kiván leleplezni. Mi- 
után biztositékot kapott abban az irányban, hogy 
a kivetett birságból a neki járó összeget meg- 
kapja, elmondotta, hogy egy husztagu társaság 
a szatmármegyei Királydaróc és Pete községek- 
ből rendszeresen jár át Magyarországra, ahon- 
nan nagyértékü selymeket hoz át. 

A pontos és kimeritő részletek nyomán a 
szatmári rendőrség és a petei csendőrség való- 
ban el is fogta a csempésztársaságot, amely hu- 

... 

zazr a 

szoba fe- 

szonegy bála selymet hozott ez a 
árut egy Goldglauz nevü szatmári ember t 
rára vitték, majd onnan egy Korcsmáros C 
nevü sofőr pincéjében raktározták el. A 
tóságok becslése szerint nem kevesebb, m 
millió 800 ezer lei értékü selymet csempészt 
Magyarországról. A kivetett birság valószil 
az összes eddigi vámbirságokat felülmulja 
tékben, amennyiben összesen és egyet 
három milliárd 218 millió 219 ezer 196 1 

re büntették a csempészeket. 
Ettől függetlenül a csempészek a szatmári 
vényszék elé kerültek, amely a tizenkilenc 
közül kettőt egyenkint másfél évi, a több 
pedig fejenként hat hónapi fogházra itélte 
elitéltek fellebbeztek a nagyváradi tábláho 
mely azonban alaki okok folytán a jövő é 
nuár 22-re halasztotta az ügy tárgyalását. 

kettő lei. Legkisebb apróhirdeté 
Bratianu 3. II. kerület: oPer 

45-18 
szn egeg 

November 15-re keresünk a Bel 

I Oktatás I 
......... 
Szobotka IEmréné főzőtanfolyama is- 
mét menyilik. Délelőtt polgári kony- 
ha, délután különlegességek. Tele- 
fon: 28-80. III., Str. Remus 11. 1456 

Adaas-vetlel 

Jutányosan eladó Kardostelepen 120 
négyezögöles telek házzal. Üzletnek 
igen alkalmas. Közelebbit a kiadóban 

1864 

Patefon His Masters Voice úi. alig 
használt eladó. Érdeklődök adják le 
a címüket „4000" jeligére a adóbaz 

Jó állapotban lévő Singer varrógép, 
esetleg süllyeszthető, megvételre ke- 

restetik. Címeket kérem ármegjelő- 
léssel a kiadóba leadni.. 1834 

hér belső kidolgozással teljesen új el- ... ben szép világos nagy helyiséget , 
adó. Földi asztalosnál II., Str. S. Bar- 1 meitlönféle 1 mis ayaren 
nutiu 80, a 2-es villamos mentén. 1455 m 

Tehermentes ingatlanom - malom, 
Autó Turism 8 cilinderes jókarban 
lévőt veszek, eladok. Ford 4/35. Aján- 
latokat sürgősen „Detailat" ielige 
alatt a kiadóba. 1457 

Redönyös (amerikai) íróasztal meg- 
vételre kerestetik. Címeket „Iróasz- 
tal? jeligére a kiadóba kéretnek. 1458 
s 

í Eakas ] 

Háromszobás uccai II. emeleti tiszta 
lakás fürdő és illeték nélkül 1400 lei- 
ért azonnalra kiadó. IV., Piata Küttl 
1i szám. 1447 

Bútorozott kétágyas uccai szoba egy, 
vagy két személynek azonnal kiadó 
esetleg konyha használattal. VI, Str. 
Mercea Voda 1i. szám I. em. 8. 1440 

ház, föld - tízmillió érték, miért is 
örökre gondtalan megélhetést bizto- 
sítok olyan hölgynek, aki megboldo- 
gult feleségem helyett szerető anyja 
lenne 8 éves kisfiamnak. Felvilágosí- 
tást ad: Bizony Timisoara IV., Str. 
Vacarescu 11. Információs iroda. 1460 

Fehérnemű javítását és stoppolást 
vállalok. I., Str. Palanca 1. I. emelet 
10. 1987 

Halló! FHalló! 
A legújabb esemény a 

tartóshullámban 
készülék és áram nélkül 

Várőrinél 
IV., Bul. Berthelot 5., a zárda 

mellett. 

sz 

Brátianu. 

zép akar lenni? 
Használjon KUL A-féle 
te: s 2 , Niom-tejszepzent 
iompudert, hávo m szeben. Kap 
nató kizárólaz a 

Városi 
gyógyszertárb: 

a Fekete Sashoz' az 
Szarvas épületben I, Piafa 

Nyomtatja a „HIRLAP 

. 
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